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La seance est ouverte a 10 h 10. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation en Afghanistan 

Rapport du Secretaire general sur la situation 

en Afghanistan et ses consequences pour la 

paix et la securite internationales (S/2016/768) 

Le President {parle en anglais) : Conformement 
a Particle 37 du reglement interieur provisoire du 
Conseil, j’invite les representants de l’Afghanistan, de 
l’Allemagne, de l’Australie, du Canada, de l’lnde, de 
l’ltalie, du Pakistan, des Pays-Bas, de la Republique 
islamique d’lran, de la Suede et de la Turquie a participer 
a la presente seance. 

Conformement a Particle 39 du reglement 
interieur provisoire du Conseil, j’invite M. Tadamichi 
Yamamoto, Representant special du Secretaire general 
pour l’Afghanistan et Chef de la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan, a participer a la 
presente seance. 

Conformement a Particle 39 du reglement interieur 
provisoire du Conseil, j’invite S. E. M me Joanne 
Adamson, Chef adjointe de la delegation de l’Union 
europeenne aupres de l’Organisation des Nations Unies, 
a participer a la presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

J’appelle l’attention des membres du Conseil 
sur le document S/2016/768, qui contient le rapport du 
Secretaire general sur la situation en Afghanistan et ses 
consequences pour la paix et la securite internationales. 

Je donne maintenant la parole a M. Yamamoto. 

M. Yamamoto {parle en anglais) : Lorsque je 
regarde la situation en Afghanistan aujourd’hui, je vois 
des possibilites, je vois de l’espoir, mais egalement des 
defis redoutables. Les progres realises par le peuple 
afghan au cours des 15 dernieres annees offrent des 
possibilites de nouvelles avancees. Ces possibilites sont 
porteuses d’espoir. 

Les defis viennent de pres de 40 ans de guerre. 
Malgre des progres tres reels, l’Afghanistan a encore 
un long chemin a parcourir pour pouvoir satisfaire 
pleinement les besoins de sa population. La prochaine 
Conference de Bruxelles, si elle est couronnee de succes, 
pourrait donner au Gouvernement afghan le temps et la 


marge de manoeuvre necessaires pour avancer sur la voie 
de la stabilite et de l’autonomie. C’est une occasion que 
le Gouvernement doit saisir. Toutefois, s’il veut pouvoir 
relever ces defis, il doit etre capable d’agir efficacement. 
La precarite de la situation politique actuelle et les 
tensions entre les deux dirigeants du Gouvernement 
doivent etre resolues. II est done indispensable de trouver 
un moyen de garantir la stabilite du Gouvernement a 
long terme. 

En tant que Pun des pays au monde les plus 
tributaires de l’aide, l’Afghanistan aura du mal a 
parvenir a l’autonomie tant que le conflit perdurera. Ce 
conflit accapare des ressources qui devraient affectees 
au developpement de l’Afghanistan et a l’aide a son 
peuple. La paix est done une condition sine qua non. 
Les differentes voies pour parvenir a la paix doivent 
etre examinees de toute urgence et avec le plus grand 
serieux. Je voudrais brievement parler des efforts 
positifs en cours qui donnent des raisons d’esperer. 

Le maintien de l’appui international a l’Afghanistan 
est essentiel. Le sommet de Varsovie a adresse un 
message au peuple afghan, ainsi qu’aux elements 
hostiles au Gouvernement, pour leur signifier que la 
communaute internationale continuerait d’appuyer le 
secteur de la securite aux niveaux actuels jusqu’en 2020. 
L’Afghanistan se prepare a la Conference de Bruxelles, 
au cours de laquelle la question tout aussi vitale de 
l’appui au developpement du pays sera examinee. A 
Bruxelles, le Gouvernement aura la possibilite d’obtenir 
une aide au developpement equivalente, ou presque, 
aux montants actuels jusqu’en 2020. A la reunion du 
Conseil commun de coordination et de suivi, qui s’est 
tenue le 4 septembre, le Gouvernement a demontre que 
ses preparatifs pour la Conference de Bruxelles etaient 
bien engages. 

Je me felicite de l’approche globale et a long 
terme adoptee par le President Ghani pour lutter contre 
la corruption. Cette approche vise a mettre en place les 
mecanismes necessaires pour prevenir la corruption et 
faire en sorte que ceux qui commettent de tels actes 
aient a rendre des comptes. Le renvoi des premieres 
affaires au Centre de justice penale charge de la lutte 
contre la corruption temoigne de la determination du 
Gouvernement a cet egard. L’aboutissement de poursuites 
judiciaires menees equitablement contribuerait 
grandement a renforcer la confiance du public. 

Je tiens egalement a saluer les progres que le 
Gouvernement continue de realiser s’agissant des 
autres engagements pris en faveur des reformes et 
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de la responsabilite mutuelle. Je me felicite tout 
particulierement de la mise en place du Cadre national 
pour la paix et le developpement en Afghanistan, ainsi 
que de la negociation d’un nouveau programme avec le 
Fonds monetaire international, apres les solides resultats 
obtenus dans le cadre du programme de reference, 
notamment sur le plan de la collecte des recettes. 

Ces realisations jettent des bases solides pour la 
Conference de Bruxelles. En demontrant l’attachement 
du Gouvernement au developpement, a la croissance 
economique et a la stabilite, elles permettent de 
renforcer la confiance quant au fait que les fonds de 
developpement seront utilises pour des plans credibles 
et efficaces. Je me felicite tout particulierement de 
l’ouverture qui caracterise la vision du Gouvernement 
pour la Conference de Bruxelles. La priorite qu’il 
accorde a la reduction de la pauvrete a ete largement 
appreciee lors de la recente reunion du Conseil commun 
de coordination et de suivi. 

Apres des decennies de conflit, de nombreuses 
femmes sont veuves et vulnerables, et comme le President 
Ghani l’a indique au Conseil commun, la pauvrete en 
Afghanisan presente un visage feminin. Toute action 
serieuse visant a reduire la pauvrete exige done que soient 
deployes des efforts particuliers pour autonomiser les 
femmes dans le cadre de la consolidation de la paix et du 
developpement. La planification du Gouvernement dans 
ce domaine avance bien, et une manifestation parallele 
a Bruxelles permettra d’examiner la question plus en 
profondeur. De meme, nous attendons avec interet les 
discussions qui seront axees sur la promotion de la 
cooperation regionale, clef de voute de la stabilite et de 
la prosperity de la region. Le succes de la Conference de 
Bruxelles marquera une nouvelle etape importante pour 
l’Afghanistan sur la voie de l’autonomie. 

Le Gouvernement d’union nationale fait face 
a des defis fondamentaux, tant de l’exterieur que de 
l’interieur, notamment en ce qui concerne la securite 
et la stabilite politique. Sur le plan de la securite, 
l’Afghanistan a connu une nouvelle annee difficile. Des 
combats intenses se sont poursuivis dans des zones de 
tension dans tout le pays. Alors que Kaboul a ete la cible 
d’une serie d’attentats-suicide effroyables, plusieurs 
capitales provinciales, dont Lachkar Gah, Tarin Kot 
et Kondoz, sont soumises a de graves pressions, mais 
aucune n’est tombee. Les Forces nationales de defense 
et de securite afghanes ont pu repondre aux attaques 
beaucoup plus efficacement que l’annee derniere et ont 
mene des operations tactiques qui, dans la majorite des 


cas, leur ont permis de preserver leurs acquis sur le 
terrain. 

Les civils continuent, toutefois, de payer un lourd 
tribut au conflit. C’est le cceur lourd que je dois signaler 
une fois encore que le nombre de victimes civiles sur 
une annee s’est inscrit en hausse. Cette tendance est 
particulierement marquee chez les enfants, parmi 
lesquels on a constate une augmentation de 18% du 
nombre de victimes, 388 ayant ete tues en six mois. 
L’attaque revendiquee par l’Etat islamique d’lraq et du 
Levant contre une manifestation a Kaboul, le 23 juillet, 
est un evenement particulierement abominable, qui 
a coute la vie a 85 civils. Le Gouvernement a promis 
de mener une enquete approfondie. De son cote, la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
communiquera les resultats de sa propre enquete aux 
parties prenantes concernees. 

Je me dois de rappeler une fois de plus a 
toutes les parties au conflit qu’elles doivent respecter 
strictement l’obligation qui leur incombe en vertu du 
droit international humanitaire et du droit international 
des droits de l’homme, a savoir qu’elles doivent toujours 
placer la preservation de la vie humaine au-dessus de 
toute autre consideration et donner un effet mesurable 
a leur engagement en faveur de la protection des civils, 
notamment des femmes et des enfants. L’application 
du principe de responsabilite en cas de violation de ces 
engagements reste faible et doit etre renforcee par toutes 
les parties. 

Le nombre de personnes nouvellement deplacees 
par le conflit a augmente recemment du fait de l’afflux 
massif de families afghanes revenant du Pakistan. Si 
les tendances actuelles persistent, l’Afghanistan devra 
repondre aux besoins d’au moins 1 million de deplaces. 
Cela necessiterait une aide accrue et representerait une 
tres lourde charge pour les services de sante et les autres 
services sociaux qui sont deja excessivement sollicites. 
Si des mesures ne sont pas prises rapidement, plusieurs 
milliers de families devront affronter l’hiver sans des 
logements adequats ou une aide suffisante. 

II est impossible d’adopter des politiques efficaces 
si le Gouvernement est divise. Des tensions sont 
apparues au sein du Gouvernement. En effet, le Chef de 
l’executif, Abdullah Abdullah, a critique publiquement 
ce qu’il qualifie de mise en oeuvre incomplete de l’accord 
politique de 2014. Depuis lors, les deux dirigeants se sont 
rencontres a plusieurs reprises pour essayer de cerner les 
problemes et de trouver des solutions. Des efforts sont 
en cours a cette fin, et d’autres reunions sont prevues. 
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Le Gouvernement d’union nationale se trouve a 
un tournant. II faut definir la voie a suivre en faisant 
preuve d’un esprit de compromis realiste et souple et 
d’une veritable sagesse politique. Les dirigeants doivent 
trouver une solution qui permettra au Gouvernement 
de fonctionner efficacement, a court et a long terme. 
L’Afghanistan ne peut pas se permettre le luxe d’une 
instability politique. Les dirigeants doivent montrer au 
peuple afghan et a la communaute internationale qu’ils 
sont capables de gouverner efficacement. 

A l’approche du deuxieme anniversaire de 
l’accord politique de 2014 qui a etabli le Gouvernement 
d’union nationale, l’opposition politique conteste de 
plus en plus la legitimite du Gouvernement. II faut faire 
avancer le programme politique de maniere constructive, 
maintenir la stabilite politique et organiser des elections. 
La signature recente du decret sur la reforme electorate 
par le President est un pas dans la bonne direction. La 
communaute internationale est fermement engagee a 
appuyer le Gouvernement d’union nationale et serait 
rassuree de le voir maintenir sa stabilite et son efficacite. 

La paix en Afghanistan est indispensable. Sans 
la paix, les Afghans continueront de souffrir et il n’y 
aura pas de croissance economique ni de prosperity. 
Les Taliban n’ont pas encore demontre clairement 
leur engagement en faveur d’un processus de paix, en 
depit du fait que le President Ghani et la communaute 
internationale leur ont tendu la main a plusieurs reprises. 

Les combats intensifs menes durant cet ete sont la 
preuve que ce conflit est un cycle incessant de gains et 
de revers, de destruction et non de developpement, et de 
souffrances continues pour les civils afghans. J’espere 
vivement qu’alors que l’hiver approche et que l’intensite 
des combats diminue, les Taliban demontreront leur 
volonte d’engager des pourparlers avec le Gouvernement 
afghan. 

L’accord en cours de negociation entre le 
Gouvernement afghan et le Hezb-i-Islami temoigne 
de la sincerity du Gouvernement pour ce qui est des 
negociations. L’experience montre que les processus 
de paix peuvent prendre des mois, voire des annees. II 
faut prendre des mesures pour renforcer la confiance 
entre le Gouvernement et les Taliban afin de preparer 
le terrain pour des negociations de fond. Plus vite un 
processus sera lance, moins les Afghans souffriront. 
J’exhorte done les deux parties a joindre leurs efforts 
pour instaurer une paix durable en Afghanistan. 


L’Afghanistan a la possibility de faire fond 
sur les realisations des 15 dernieres annees et de 
continuer a avancer sur la voie de la stabilite et de 
l’autonomie. II a toutes les chances d’y parvenir grace 
a un Gouvernement efficace et l’appui constant de la 
communaute internationale. 

Le President (parle en anglais) : Je remercie 
M. Yamamoto de son expose. 

A Tissue de consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorise a faire, au nom du 
Conseil, la declaration suivante : 

« Le Conseil de securite reaffirme 
son soutien au Gouvernement afghan et, en 
prevision de la Conference de Bruxelles sur 
TAfghanistan qui se tiendra le 5 octobre 2016 et 
sera coparrainee par l’Union europeenne et le 
Gouvernement afghan, demande a la communaute 
internationale de poursuivre ses efforts civils 
et ses actions en faveur du developpement pour 
aider le Gouvernement et le peuple afghans, 
conformement au Cadre de responsabilite 
mutuelle en vue de Tautonomie, afin de renforcer 
la prise en main et la direction du pays par les 
Afghans. 

Le Conseil souligne Timportance des 
progres accomplis par TAfghanistan et demande 
a toutes les parties politiques d’ceuvrer de concert 
afin d’assurer un avenir pacifique et prospere 
pour le peuple afghan. 

Le Conseil se declare de nouveau preoccupe 
par l’etat de la securite en Afghanistan, condamne 
les activites terroristes perpetrees par les Taliban, 
y compris le Reseau Haggani, ainsi que par 
Al-Qaida, les groupes affilies a l’EIIL (Daech) et 
d’autres groupes armes illegaux, et reaffirme son 
soutien au Gouvernement et tout particulierement 
aux Forces nationales de defense et de securite 
afghanes, dans leur tache visant a securiser le 
pays et dans leur lutte contre le terrorisme et 
Textremisme violent. 

Le Conseil reaffirme son soutien a un 
processus de paix et de reconciliation dirige et 
controle par les Afghans en vue de parvenir a 
une paix et une stabilite durables dans le pays et 
demande a tous les acteurs nationaux, regionaux 
et internationaux de cooperer a cet egard. 
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Le Conseil reaffirme son soutien sans 
reserve aux activites menees par la Mission 
d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
aux fins de l’execution de son mandat, 
conformement a la resolution 2274 (2016), ainsi 
qu’au Representant special du Secretaire general. 

Le Conseil fait de nouveau part de son ferme 
attachement a la souverainete, l’independance, 
a l’integrite territoriale et a l’unite nationale 
de l’Afghanistan et reaffirme que l’avenir de 
l’Afghanistan repose sur la construction d’un Etat 
stable, sur et autosuffisant sur le plan economique, 
a l’abri du terrorisme et des stupefiants, et 
fonde sur la primaute du droit, des institutions 
democratiques solides, ainsi que la garantie et le 
respect des droits et des obligations du citoyen. » 

Cette declaration sera publiee en tant que document 
du Conseil de securite sous la cote S/PRST/2016/14. 

Je donne maintenant la parole au representant de 
l’Afghanistan. 

M. Saikal (Afghanistan) (parle en anglais) : Tout 
d’abord, je voudrais feliciter la Nouvelle-Zelande pour 
l’efficacite avec laquelle elle dirige les travaux du Conseil 
de securite ce mois-ci. Nous remercions le Secretaire 
general de son dernier rapport en date (S/2016/768) sur 
la situation dans mon pays. Nous saluons la presence de 
l’Ambassadeur Tadamichi Yamamoto en sa qualite de 
nouveau Representant special du Secretaire general et le 
remercions de son premier expose au Conseil. Nous nous 
rejouissons a la perspective de cooperer etroitement avec 
lui et nous lui souhaitons plein succes dans l’execution 
de ses fonctions tres importantes. 

Depuis le dernier debat du Conseil sur 
l’Afghanistan (voir S/PV.7722), le 21 juin, le pays a 
connu une intensification d’affrontements armes et 
d’attentats suicides, qui ont fait de nombreuses victimes 
parmi les civils, mis a l’epreuve notre resilience et 
conduit le processus de paix dans une impasse. Durant 
cette meme periode, grace a l’appui constant de la 
communaute internationale, nous avons continue a faire 
des progres soutenus pour renforcer les capacites, le 
professionnalisme et la viabilite des Forces nationales 
de defense et de securite afghanes. 

Dans un contexte de debats democratiques 
dynamiques - qui sont un element clef de la situation 
politique ces derniers temps -, le programme de reforme 
du Gouvernement d’union nationale, conformement au 
Programme de developpement durable a l’horizon 2030, 


commence a porter ses fruits. L’Afghanistan a realise 
des progres en ce qui concerne le commerce regional et 
la connectivite des infrastructures, les mesures de lutte 
contre la corruption, la gouvernance, la primaute du 
droit et les droits de l’homme, les reformes juridiques, le 
retablissement de la viabilite budgetaire et l’integrite des 
finances publiques, les activites bancaires commerciales, 
la planification du developpement, l’integration sociale 
et le developpement du secteur prive. 

Durant cet ete, le monde a ete temoin d’une 
propagation effrenee de la terreur, et des attentats de 
grande envergure ont ete perpetres dans pres de 20 pays 
sur trois continents. De la Libye a l’Afghanistan, en 
passant par la Somalie, l’lraq, le Yemen, la Turquie, 
la Syrie, le Bangladesh, la France, la Libye, le Mali, 
l’Allemagne, l’lnde, l’Angola, le Congo, le Pakistan, 
le Nigeria et les Philippines, les attentats terroristes 
ont emporte de nombreuses vies innocentes et cause 
des degats enormes. II est clair qu’en ce moment ou les 
groupes terroristes subissent une pression internationale 
qui ebranlent leurs fondements, ils essaient de renforcer 
leurs reseaux symbiotiques et multiplient les attaques 
desesperees aux quatre coins du monde. 

L’Afghanistan a egalement connu une 
augmentation du nombre d’attentats terroristes a grande 
echelle. En juin, des elements affilies a Daech ont 
terrorise des villageois dans la province de Nangarhar. 
Quelques jours plus tard, les Taliban ont pris pour 
cible de nouvelles recrues de la police a l’exterieur 
de Kaboul. En juillet, des elements affilies a Daech 
ont encore frappe, cette fois une manifestation civile 
pacifique qui avait lieu a Kaboul. En aout, les Taliban 
ont pris pour cible des bus de touristes a Herat, et ils 
ont egalement agresse des etudiants a Kaboul. En 
septembre, ils ont pris pour cible des civils, des agents 
de securite et un groupe d’aide a Kaboul. Au total, 
environ 180 personnes, principalement des civils, ont 
perdu la vie et 435 ont ete blessees dans ces attaques, 
qui ont cause d’importants degats aux infrastructures. 
Parmi les victimes se trouvaient un grand nombre de 
jeunes eduques et talentueux, qui etaient profondement 
attaches au relevement et au developpement de leur pays. 

Le 25 aout, le President Ashraf Ghani a appele 
le Chef d’etat-major de l’armee pakistanaise et lui a 
demande de prendre des mesures concretes serieuses 
a l’encontre des commanditaires de l’attaque contre 
l’Universite americaine d’Afghanistan a Kaboul. Ces 
attaques sauvages commises dans des centres urbains 
habites ont mis en evidence la lachete des groupes 
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terroristes et de leurs partisans, dont l’objectif est de 
compenser les pertes essuyees durant la pretendue 
offensive de printemps. 

Nous avons des preuves que la plupart de 
ces attaques ont ete organisees a l’exterieur de 
l’Afghanistan. Rien que la semaine derniere, nous 
avons saisi deux camions-remorques qui s’appretaient 
a entrer en Afghanistan en provenance du Pakistan 
avec 35 700 kilogrammes de nitrate d’ammonium, soit 
une quantite pres de 20 fois superieure a celle utilisee 
dans l’attentat a la bombe d’Oklahoma City en 1995. 
Imaginons une seconde l’etendue des degats qu’auraient 
pu causer une ou plusieurs attaques contre nous ou nos 
allies. 

A en juger par notre experience passee, a 
Papproche de la nouvelle session de l’Assemblee generate, 
du deuxieme anniversaire du Gouvernement d’union 
nationale afghan et de la Conference de Bruxelles sur 
l’Afghanistan, les Taliban et d’autres groupes terroristes 
pourraient intensifier leurs attaques afin de gagner une 
visibilite internationale. 

La montee de l’extremisme violent et du terrorisme 
dans le monde prouve que le rythme actuel de la lutte 
contre le terrorisme est au mieux lent par rapport a 
l’echelle de la menace. Les efforts en cours demeurent 
epars, lents et parfois statiques, et ils ne sont pas 
adaptes a la sophistication et aux tactiques en evolution 
constante des reseaux terroristes mondiaux pour en venir 
a bout, d’apres l’experience de l’Afghanistan. En tant 
qu’imperatif strategique, nous devons aller au-dela de la 
rhetorique et nous attaquer aux facteurs qui alimentent 
le terrorisme, notamment le role d’elements etatiques 
dans l’organisation et la facilitation de la croissance 
du terrorisme. Nous devons faire le point sur Paction 
antiterroriste de l’ONU pour identifier et combler les 
lacunes en matiere de mise en oeuvre et determiner les 
mesures que doivent prendre les organismes competents 
des Nations Unies pour obtenir des resultats et s’acquitter 
efficacement de leurs mandats. 

Les attaques brutales perpetrees par les Taliban 
se poursuivent dans differentes parties du pays, en 
particulier dans les provinces du Helmand, de Kondoz 
et de Paktia. Leur objectif est de creer en Afghanistan 
un espace politique durable pour les dirigeants du 
mouvement Quetta Shura et du reseau Haggani. 

La reaction des Forces nationales de securite 
afghanes a ete remarquable. Les attaques successives 
des Taliban et de Daech ont ete repoussees dans 


differentes parties du pays, ce qui prouve que ces 
factions extremistes n’ont pas la capacite de tenir des 
territoires ou que ce soit en Afghanistan. Neanmoins, 
nous sommes en train de mettre en place des mesures 
pour prevenir leurs attaques plutot que d’y reagir. 
J’ai le plaisir d’annoncer que conformement au plan 
quinquennal de mon gouvernement, qui met l’accent sur 
la reconciliation, la securite et la stabilite, la mobilite 
et l’efficacite de nos forces de securite ont permis 
de renforcer la resilience de l’Afghanistan face aux 
problemes de securite. 

A l’avenir, la poursuite de l’appui de nos 
partenaires internationaux demeurera capitale. Nous 
saluons les resultats obtenus au sommet de l’OTAN tenu 
a Varsovie en juillet dernier, notamment la prolongation 
de la mission Soutien resolu au-dela de 2016, la 
confirmation du maintien des contributions nationales 
au financement des Forces nationales de securite 
afghanes jusqu’a la fin de 2020 et le renforcement de 
notre partenariat durable avec l’OTAN. Nous nous 
sommes determines a renforcer nos institutions de 
securite et a garantir la prestation de services dans le 
respect de l’etat de droit. Nous continuerons d’augmenter 
nos contributions financieres aux Forces nationales de 
securite afghanes. L’autonomisation des femmes va se 
poursuivre dans tous les aspects de la societe afghane, 
notamment au sein des Forces nationales de securite 
afghanes et dans le cadre des processus politiques, et en 
mettant pleinement en oeuvre le plan d’action national 
afghan relatif a la resolution 1325 (2000). Nous avons 
deja pris les mesures necessaires pour proteger les 
enfants contre les effets du conflit arme et nous avons 
obtenu des resultats satisfaisants et mesurables. 

En depit du fait que nous maintenons des contacts 
constants et des efforts que nous deployons dans le 
cadre du Groupe de coordination quadrilaterale, le 
Pakistan n’a pas encore saisi l’occasion de devenir un 
veritable agent de paix. II convient de souligner que sur 
la base de la feuille de route du Groupe, pour gagner la 
reconnaissance de la communaute internationale en tant 
que partenaire serieux et veritable dans la lutte contre 
le terrorisme, le Pakistan doit prendre les mesures 
necessaires contre les elements des Taliban avec lesquels 
il est impossible de s’entendre. 

Nous remercions l’Organisation de la cooperation 
islamique d’avoir recentre son attention sur la promotion 
de la paix en Afghanistan. Nous attendons avec 
impatience la tenue de la conference des oulemas a la 
Mecque et a Medine, qui rassemblera des intellectuels 
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musulmans du rnonde entier pour denoncer la violence 
en Afghanistan. 

Le 21 septembre, nous celebrerons le deuxieme 
anniversaire de la signature de l’accord portant creation 
du Gouvernement d’union nationale. Nous sommes 
attaches a la pleine raise en oeuvre de cet accord. 
Des discussions sont en cours entre les dirigeants du 
Gouvernement d’union nationale afin d’honorer les 
engagements pris dans l’accord qui ne Font pas encore 
ete. 

Je puis assurer au Conseil que notre elite 
politique, independamment des origines ethniques et 
linguistiques de chacun ou de sa position politique, est 
determinee a proteger l’interet national de l’Afghanistan 
en appuyant pleinement les forces de securite nationales. 
Les evenements, perqus par certains comme des 
« tensions » au sein du Gouvernement d’union nationale, 
et comme des « pressions croissantes » par les groupes 
d’opposition politique, font partie d’un exercice de 
routine qui entre dans le cadre du debat democratique 
et sont une caracteristique de notre societe dynamique, 
au sein de laquelle les citoyens expriment leurs vues 
dans l’exercice de leurs droits democratiques. Dans 
l’edition 2016 du classement mondial de la liberte de 
la presse, l’Afghanistan est mieux classe que tous ses 
voisins et il occupe le quatrieme rang parmi les 13 pays 
d’Asie du Sud et centrale en matiere de promotion d’une 
culture de liberte d’expression. Nous nous emploierons 
a ameliorer la stabilite politique en menant un dialogue 
sain sur les questions en suspens. 

Je suis heureux de presenter les principaux 
progres que nous avons enregistres au cours des 
trois derniers mois. Les besoins de l’Afghanistan en 
matiere de developpement sont lies aux reformes a 
grande echelle que nous sommes en train de mettre 
en place pour lutter contre la corruption, ameliorer la 
prestation des services et promouvoir la transparence. 
La collaboration avec nos partenaires regionaux a 
abouti a des projets qui transformeront le paysage 
economique dans notre partie du monde. Nous avons 
deja assiste a l’inauguration du projet de gazoduc reliant 
le Turkmenistan, l’Afghanistan, le Pakistan et l’lnde, 
du projet electrique CASA 1000 et a la signature de 
l’accord sur le port de Chabahar, qui constituent autant 
de possibilites de cooperation regionale a un niveau sans 
precedent. 

En aout, nous avons acheve la construction 
de 2 015 logements a Kaboul, menant ainsi a bien un 
projet d’envergure. D’autres projets sont en cours pour 


fournir plus de 11000 logements, avec l’appui de la 
Chine et du Qatar. 

La semaine derniere, pour la premiere fois 
dans l’histoire des relations sino-afghanes, un train 
de marchandises special reliant les deux pays a ete 
officiellement accueilli a Hairatan, en Afghanistan. 

En outre, dans le cadre du projet de la ligne de 
chemin de fer Khaf-Herat, un train iranien est entre sur le 
territoire afghan, offrant ainsi de nouvelles possibilites 
d’activite economique accrue. Ces faits refletentun esprit 
de cooperation constructif dans l’interet mutuel dans 
notre region. Nous demandons instamment a nos autres 
voisins d’adopter une approche similaire et d’eviter les 
mesures qui sapent les relations, telles que la fermeture 
des ports d’entree, les blocus commerciaux, les tirs 
d’artillerie et les activites illegales de construction le 
long de la partie sud-est de notre territoire. 

Nous prions instamment le Gouvernement 
pakistanais de choisir la voie de la cooperation pour 
renforcer des relations constructives et instaurer la 
confiance, une condition prealable fondamentale pour 
la paix et la stabilite pour nos deux pays. A cet egard, 
nous prenons note avec satisfaction de l’annonce de 
l’achevement d’ici a la fin de l’annee des projets de sante 
finances par le Pakistan en Afghanistan. 

En tant que composante principale de notre 
politique etrangere, nous sommes convaincus que la 
cooperation regionale et le multilateralisme sont des 
catalyseurs de la paix et de la prosperite. A cet egard, 
nous attendons avec interet la prochaine reunion 
trilateral Afghanistan-Inde-Etats-Unis qui se tiendra en 
marge de la soixante et onzieme session de l’Assemblee 
generale. Je voudrais informer le Conseil que le 
President Ghani est actuellement en visite officielle a 
New Delhi, et que l’lnde vient d’annoncer la fourniture 
d’une aide supplemental d’un milliard de dollars pour 
le developpement en Afghanistan. Nous remercions 
l’lnde de cette annonce de contribution. 

Le Centre de justice penale charge de la lutte 
contre la corruption et le Haut Conseil de la gouvernance, 
de la justice et de la lutte contre la corruption sont deja 
operationnels, connaissant des affaires de corruption 
impliquant des fonctionnaires du Gouvernement. Notre 
secteur judiciaire est en train d’etre revitalise grace a 
une serie de mesures audacieuses. Plus de 600 juges ont 
ete remplaces, et 60 agents des services judiciaires sont 
poursuivis pour corruption et negligence. Nous avons 
aussi annonce de nouvelles nominations et precede a des 
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evaluations des competences pour instiller une culture 
de transparence dans nos institutions publiques. 

Parallelement a nos realisations economiques, 
notre secteur social est en train d’atteindre de nouveaux 
sommets, les femmes exerqant de plus de plus de fonctions 
de direction a differents niveaux du Gouvernement. II 
y a plus de femmes aujourd’hui a des postes de haute 
responsabilite dans le Gouvernement qu’a aucun autre 
moment de l’histoire de l’Afghanistan. Quatre femmes 
sont ainsi ministres, neuf sont vice-ministres, une est 
gouverneur, une est chef adjoint du Haut Conseil de paix 
et plusieurs autres sont des diplomates de haut rang. Le 
Ministere de Finterieur a ouvert six nouvelles unites de 
protection de l’enfance dans les centres de recrutement 
de la police, portant leur nombre total a 13 dans le 
pays. Nous sommes attaches a la protection des enfants 
et avons interdit aux forces de securite l’utilisation 
des ecoles a des fins militaires. Nous sommes en 
train d’elaborer notre politique nationale de reduction 
du nombre de victimes civiles, qui sera adoptee par 
l’ensemble des institutions publiques aux fins d’une 
meilleure protection des citoyens. 

Toutefois, essentiellement du fait des attaques 
menees par les Taliban et d’autres groupes extremistes, le 
nombre de personnes deplacees dans le pays a augmente, 
surtout dans les zones rurales. L’insecurite alimentaire 
et Fabsence de soins de sante appropries restent un 
defi pour ce groupe de personnes, et le Gouvernement 
consacre ses ressources a l’attenuation de la crise. Au 
titre du programme de rapatriement librement consenti, 
le nombre de rapatries a enormement augmente. Le 
nombre de migrants afghans en Europe a aussi diminue 
par rapport a 2015. Nous sommes reconnaissants a l’ONU 
et a nos partenaires internationaux pour la poursuite de 
leur assistance humanitaire. 

Pour ce qui est de la lutte contre les stupefiants, 
malgre une certaine augmentation de la production 
d’opium et de la superficie des cultures de pavot, 
nous continuons de mettre Faccent sur les mesures 
d’eradication malgre les problemes d’ordre securitaire. 
Nous sommes satisfaits de l’issue de la neuvieme session 
du Groupe de travail regional charge du renseignement 
sur les precurseurs, qui, entre autres, a identifie les 
nouvelles mesures a prendre concernant le trafic des 
precurseurs. 

La prochaine conference de Bruxelles sur 
l’Afghanistan sera une occasion d’exposer a la 
communaute internationale les resultats que nous avons 
obtenus de haute lutte. L’accent sera mis sur les efforts 


menes conjointement par la communaute internationale 
et FAfghanistan pour accroitre l’efficacite d’un soutien 
international durable, les multiples mesures de reformes 
prises par FAfghanistan, notamment la gestion des fonds 
publics et la lutte contre la corruption, ainsi que les 
efforts regionaux visant a realiser la paix et la prosperity 
economique. Les preparatifs de cette conference se 
poursuivent, et nous avons presente le Cadre national 
pour la paix et le developpement en Afghanistan a nos 
partenaires pour qu’ils y apportent leur contribution 
finale. 

Le scenario de securite internationale est en 
train de connaitre une importante evolution, et le role 
de FAfghanistan dans la lutte contre le terrorisme 
reste central. Nous avons longtemps souffert du fait 
des extremistes et nos populations ont paye un lourd 
tribut en sang et en sacrifices en leur faisant face. 
Pour d’innombrables Afghans, la promesse d’un avenir 
pacifique s’est envolee du fait de plusieurs annees 
d’instabilite. Toutefois, ces 15 dernieres annees, 
le Gouvernement afghan, avec ses nombreux amis 
internationaux, y compris les Nations Unies, a oeuvre 
d’arrache-pied pour redonner foi aux valeurs que 
nous cherissons - la liberte, la democratie, la bonne 
gouvernance, l’etat de droit et les droits de l’homme 
pour tous. Nous attendons avec interet de voir tous 
les membres de la communaute internationale a la 
Conference de Bruxelles pour reaffirmer les promesses 
d’aide a FAfghanistan, et se concentrer de nouveau sur 
les immenses efforts qui sont encore necessaires dans la 
lutte contre le terrorisme et l’extremisme violent. Une 
victoire pour FAfghanistan dans ce cadre serait une 
victoire pour le monde, et nous serons plus en securite 
et plus prosperes ensemble. 

Le President (parle en anglais) Je vais 
maintenant faire une declaration en ma qualite de 
Ministre des affaires etrangeres de la Nouvelle-Zelande. 

Je remercie le Representant special du Secretaire 
general, M. Tadamichi Yamamoto, de son expose. 
M. Yamamoto a assume son role a un moment charniere 
pour FAfghanistan. 

L’Afghanistan est en guerre depuis trop 
longtemps. En effet, la plupart des Afghans n’ont 
d’autre souvenir que celui de la guerre. La Nouvelle- 
Zelande prend la parole aujourd’hui en tant que pays 
qui a appuye FAfghanistan dans sa quete de paix et 
de stability pendant des decennies, en fait depuis le 
retrait des forces sovietiques en 1989. Depuis 2001, 
plus de 3500 Neo-Zelandais ont servi en Afghanistan. 
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Certains y ont laisse leur vie. Nous avons investi des 
millions de dollars pour appuyer le developpement 
economique de l’Afghanistan et renforcer ses forces de 
securite. Et nous nous y trouvons toujours. 

La contribution de la Nouvelle-Zelande n’est 
qu’une infime partie de l’enorme investissement fait 
par la communaute internationale dans l’avenir de 
l’Afghanistan au cours des 15 dernieres annees. Mais 
comme nous l’avons entendu dire aujourd’hui, une paix 
durable demeure une perspective eloignee. Les Taliban 
et d’autres groupes extremistes continuent de representer 
une menace existentielle pour l’Etat afghan et de lancer 
des attaques horribles contre les civils. Le peuple afghan 
aura besoin de l’appui de la communaute internationale 
jusqu’a ce qu’il soit mis fin au cycle de la guerre et de la 
terreur. Voila pourquoi la Nouvelle-Zelande s’est jointe a 
d’autres a Varsovie en juillet pour reaffirmer notre appui 
a la securite et a la stability en Afghanistan. Nous avons 
continue de fournir des formateurs militaires a l’Ecole 
d’officiers de l’Armee nationale afghane et de financer 
les Forces nationales de securite et de defense afghanes. 
Suivre une autre voie reviendrait a ceder le terrain aux 
terroristes et a accepter l’echec de l’Etat afghan. 

Dans le meme temps, l’experience nous a aussi 
appris que l’aide internationale, quel que soit son volume, 
ne peut, a elle seule, apporter la paix en Afghanistan. 
Le moment est venu d’avoir une conversation honnete 
sur les raisons qui font que la paix s’avere eloignee, et 
sur ce qui doit etre change. L’avenir de l’Afghanistan 
depend en fin de compte de son gouvernement et de son 
peuple. Au cours des 35 dernieres annees, l’Afghanistan 
a pati de la mauvaise gouvernance. Trop souvent, ses 
dirigeants ont fait passer leurs interets personnels et les 
interets de groupes avant le bien-etre de la population et 
recouru au trafic d’influence et a la force pour atteindre 
leurs objectifs. 

La formation, il y a deux ans, du Gouvernement 
d’union nationale, avec son programme de reforme, a 
permis de faire renaitre l’espoir. Elle etait pour les 
dirigeants du pays l’occasion de mettre de cote leurs 
divergenc es et de mettre enplace un gouvernement exempt 
de calculs interesses et de corruption. Mais que voyons- 
nous aujourd’hui? Un President et un Chef de l’executif 
aux relations distendues, une incapacite a entreprendre 
les necessaires reformes electorates devant permettre 
la tenue des elections legislatives, ce qui porte atteinte 
a la legitimite du Gouvernement actuel et contient les 
germes de differends electoraux futurs et de l’instabilite; 
un Gouvernement qui, en deux ans d’existence, n’a pas 


encore pourvu plusieurs postes de haut niveau; et tout 
un ensemble de reformes promises - afin d’ameliorer 
la gouvernance et de permettre au Gouvernement 
de s’attaquer a la corruption - qui n’ont meme pas 
encore ete serieusement discutees, et encore moins 
mises en oeuvre. Ces defaillances sont profondement 
preoccupantes. La division et le dysfonctionnement 
qui continuent de caracteriser le Gouvernement 
d’unione nationale menacent les progres que nous avons 
accomplis ensemble au cours des 15 dernieres annees. 
Aussi reaffirmons-nous, au moment oil la communaute 
internationale renouvelle son engagement a l’egard de 
l’Afghanistan, les attentes que nous avons, a notre tour, 
a l’egard du Gouvernement. 

Preincrement, nous comptons sur le President 
Ghani et le Chef de l’executif, M. Abdullah, pour aplanir 
leurs divergences et travailler de concert dans l’interet 
de leur peuple. Comment un gouvernement ou Ton ne 
se parle pas peut-il tenir des pourparlers de paix avec 
d’autres? Nous comptons que les reformes promises 
seront mises en oeuvre et que des efforts serieux seront 
faits pour lutter contre la corruption. Nous comptons 
sur des efforts credibles en vue de la promulgation de la 
reforme electorate, et sur la tenue d’elections en temps 
voulu. 

Si les chances d’une reprise des pourparlers de 
paix sont peut-etre limitees a court terme, la Nouvelle- 
Zelande exhorte le Gouvernement a se preparer a 
prendre langue avec toutes les parties au sujet de la 
paix et de la reconciliation. Si peu engageant que 
cela puisse paraitre, l’avenement d’un Afghanistan 
stable et pacifique dependra en derniere analyse d’une 
reconciliation, sous une forme ou une autre, avec les 
elements de l’opposition armee. 

Nous appelons egalement les voisins et partenaires 
internationaux de l’Afghanistan a faire montre dans les 
faits de leur attachement a ce processus. Le regime des 
sanctions contre les Taliban doit etre utilise pour mettre 
en place des conditions propres a permettre la tenue 
des pourparlers, et non pour y faire obstruction. Le 
Gouvernement afghan doit prendre davantage en mains 
ce processus, qui, s’il est bien utilise, pourrait lui donner 
un moyen de peser sur ses negociations avec l’opposition 
armee. 

Ces attentes a l’egard du Gouvernement d’union 
nationale, nous lui en faisons part dans l’esprit 
d’amitie et de partenariat qui sous-tend l’appui fourni 
par la Nouvelle-Zelande a l’Afghanistan depuis 
maintenant 35 ans. Nous restons determines a honorer 
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notre engagement, mais cela ne profitera vraiment au 
peuple afghan que si le Gouvernement d’union nationale 
fait de meme. 

Je reprends a present mes fonctions de President 
du Conseil. 

Je vais maintenant donner la parole aux autres 
membres du Conseil de securite. 

M. Oyarzun Marchesi (Espagne) {parle en 
espagnoT) : Je souhaite pour commencer vous remercier, 
Monsieur le Ministre, de l’honneur que vous nous faites 
de presider la presente seance du Conseil de securite, ce 
qui atteste non seulement, a mon sens, de l’importance 
que la Nouvelle-Zelande attache a ce debat, mais 
egalement de la reconnaissance du sentiment que 
partagent les membres du Conseil dans leur appui a 
l’Afghanistan. 

Je souhaite deuxiemement souhaiter la bienvenue 
au nouveau Representant special du Secretaire general 
et Chef de la Mission d’assistance des Nations Unies 
en Afghanistan (MANUA), l’Ambassadeur Yamamoto, 
dont nous accueillons pour la premiere fois la presence 
dans cette salle. Qu’il soit assure de l’appui de l’Espagne 
et de la confiance - j’en suis sur - du Conseil de securite. 

Enfin, permettez-moi egalement, Monsieur le 
President, comme de coutume, et il ne pourrait en etre 
autrement, de souscrire aux elements contenus dans la 
declaration que prononcera tout a l’heure l’observatrice 
de la delegation de l’Union europeenne au nom de ses 
Etats membres. 

Nous avons adopte aujourd’hui une declaration 
presidentielle sur l’Afghanistan (S/PRST/2016/14). Dit 
ainsi, cela parait simple, mais c’est pourtant un fait de 
grande portee : premierement, de par l’importance de 
cet instrument - il convient en effet de rappeler que 
depuis 2014, le Conseil n’a adopte aucune declaration 
presidentielle sur l’Afghanistan; deuxiemement, parce 
que cette adoption souligne une fois de plus que le Conseil 
de securite est uni dans son appui a l’Afghanistan, a son 
gouvernement et aux citoyens de ce pays, ce qui importe 
au plus haut point en ce moment; troisiemement, de par 
l’opportunite de cette adoption - nous ne sommes plus 
qu’a quelques semaines de ce qui sera sans aucun doute 
le rendez-vous international le plus important de ces 
dernieres annees pour l’Afghanistan, je veux parler de 
la Conference de Bruxelles prevue au mois d’octobre 
prochain. L’Afghanistan y presentera a la communaute 
internationale son nouveau Cadre national pour la paix et 
le developpement en Afghanistan, la strategic qu’il s’est 


donnee pour continuer d’approfondir le developpement 
economique, social et institutionnel du pays sur la 
base des acquis notables enregistres dans les dernieres 
annees. Pour notre part, nous aurons l’occasion, au sein 
de la communaute internationale, de renouveler notre 
soutien politique et financier en faveur de ces efforts 
dans l’interet de tous les Afghans. 

Je voudrais maintenant evoquer la situation 
politique en Afghanistan, dont a parle le Representant 
special et qui fait l’objet d’un examen particulier 
dans le rapport du Secretaire general (S/2016/768). 
L’Espagne appuie l’appel lance par le Secretaire general 
a tous les responsables politiques d’Afghanistan afin 
qu’ils fassent preuve de responsabilite et d’esprit de 
cooperation et veillent toujours a privilegier les interets 
communs et le bien des citoyens afghans dans leur 
recherche de solutions aux defis que doit relever le pays. 
La perspective de la Conference de Bruxelles ne fait 
qu’augmenter l’importance et la necessite de cette unite, 
d’ici a ce rendez-vous proprement dit mais aussi dans 
la periode qui s’ouvrira apres cette importante reunion. 

D’autre part, je ne peux manquer d’evoquer la 
delicate situation que vit le pays en matiere de securite. 
L’Espagne condamne fermement et categoriquement 
tout acte de terrorisme, quels qu’en soient les motifs, et 
reaffirme son appui au Gouvernement afghan dans sa 
lutte contre ce fleau. Ces actions ne parviendront pas 
a faire plier le peuple afghan dans sa volonte, qui n’est 
autre que de parvenir a stabiliser l’Afghanistan, et de le 
voir devenir prospere, dans le cadre d’un processus ou, 
sans aucun doute, les femmes afghanes sont appelees a 
jouer un role notable. Je remercie l’Ambassadeur Saikal 
d’avoir evoque cette question dans sa declaration. 

Representant une delegation particulierement 
attachee a cette question, je voudrais remercier 
egalement le Representant special, M. Yamamoto, de 
l’engagement dont il fait preuve a l’egard de la question 
des femmes, et de la paix et la securite. En juillet dernier, 
durant la seance d’information ou il intervenait, avec 
son equipe, a l’intention du groupe informel d’experts 
cree en application de la resolution 2242 (2015), il 
nous a fourni des informations detaillees et precieuses 
sur ce point. Nous accueillons avec satisfaction, a cet 
egard, les engagements pris ces derniers mois par le 
Gouvernement afghan, en particulier l’adoption du Plan 
d’action national afghan pour les femmes et la paix et 
la securite, et la strategie nationale de lutte contre la 
violence a l’egard des femmes, dans la mise en oeuvre 
de laquelle nous l’engageons a s’investir. Les defis sont 
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toujours enormes et il reste beaucoup a faire, mais Ton 
est sur la bonne voie. 

Nous nous felicitons, d’autre part, que la 
formation du personnel de la MANUA sur les questions 
sexospecifiques ait ete renforcee et que la direction de 
la Mission se reunisse regulierement pour poursuivre 
l’elaboration et assurer le suivi de sa strategie relative 
aux femmes, et a la paix et la securite, afin d’amener ses 
interlocuteurs afghans a accorder plus d’importance a la 
participation et a la protection des femmes et des filles 
afghanes. Pour l’Espagne, il ne s’agit pas d’une question 
accessoire mais centrale. C’est la raison pour laquelle 
nous pensons qu’il est egalement necessaire de fournir 
des informations strategiques et dument ventilees sur 
cette question au cours des seances d’information du 
Conseil et dans les rapports periodiques du Secretaire 
general. Le prochain debat sur la MANUA, prevu dans 
le cadre de la presidence espagnole du Conseil, devrait 
etre un bon moment pour aborder cette question. 

Je ne saurais conclure sans reaffirmer l’appui de 
l’Espagne aux efforts en faveur d’un processus de paix 
et de reconciliation dirige par les Afghans, pour les 
Afghans. C’est la seule fafon de garantir l’instauration 
d’une paix durable et stable, et a cette fin, la cooperation 
et la coordination de tous les acteurs de la region est 
indispensable et surtout, rien ne saurait s’y substituer. 

M. Yelchenko (Ukraine) (parle en anglais) : 
Je tiens d’emblee a remercier le Representant special, 
M. Tadamichi Yamamoto, pour son expose et a exprimer 
notre appui sans reserve au role important assume par la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA) et l’ensemble des organismes des Nations 
Unies pour l’aide fournie a l’Afghanistan et pour 
leur coordination de l’assistance de la communaute 
internationale, conformement au mandat prescrit par la 
resolution 2274 (2016) du Conseil de securite. 

L’Ukraine s’associe a la declaration que fera tout 
a l’heure l’observatrice de l’Union europeenne, mais 
je voudrais toutefois et a titre national faire plusieurs 
observations. 

Il y a eu, au cours de la periode consideree, 
des signes encourageants de progres realises en 
Afghanistan, notamment dans les domaines de la 
securite, de l’economie et du developpement ou le pays 
est confronts a nombre de defis. Nous nous felicitons 
des efforts deployes par les autorites pour lutter 
contre la corruption et le terrorisme, la pauvrete et le 
chomage et combler le deficit budgetaire, comme le 


stipule le Cadre de responsabilite mutuelle en vue de 
l’autonomie. Toutefois, les tensions politiques actuelles 
entre les hauts responsables afghans face a l’absence 
de veritables reformes, notamment dans le domaine 
electoral, ne jettent pas une lumiere tres positive sur le 
Gouvernement d’union nationale afghan. Elies risquent 
egalement d’avoir un impact sur la tenue, attendue depuis 
longtemps, d’elections au parlement et aux conseils de 
districts prevues pour le mois prochain. Nous appelons 
les dirigeants afghans a se reunir et a s’efforcer de 
promouvoir la bonne gouvernance, l’etat de droit, la 
lutte contre la corruption et les droits de l’homme, et a 
renforcer la coordination entre les forces de securite et 
les services de repression afin de s’assurer qu’ils seront 
en mesure de lutter efficacement contre les menaces 
posees a la securite. 

La promotion d’un processus de paix dirige et 
controle par les Afghans doit rester prioritaire dans 
l’optique d’un reglement durable de ce conflit long de 
plusieurs decennies qui afflige le pays. Nous notons avec 
regret que durant la periode consideree, le Groupe de 
coordination quadrilaterale, compose de l’Afghanistan, 
de la Chine, des Etats-Unis d’Amerique et du Pakistan et 
dont la tache consiste a creer un environnement favorable 
a ce processus, n’a tenu aucune reunion. Et il n’y a pas 
eu non plus une diminution des hostilites, les Taliban 
ayant rejete tous les appels du Gouvernement afghan 
a rejoindre le processus de paix et de reconciliation. Il 
semble de plus, et c’est inquietant, que les negociations 
de paix du Gouvernement d’union nationale avec 
certains groupes armes et factions moderes soient dans 
l’impasse. L’offensive continue menee par les terroristes 
dans l’ensemble du pays et les attentats-suicides a 
repetition impliquant des engins explosifs improvises 
dans les villes principales continuent de faire de 
nombreux morts et d’avoir des incidences negatives sur 
la stability politique et economique et sur la securite. 

Nous ne croyons pas que des progres tangibles vers 
la stabilisation soient possibles tant que les autres acteurs 
regionaux ne seront pas prets a mettre leurs differences 
de cote et a faire pression sur les chefs taliban en les 
privant de sanctuaire et en contraignant ce mouvement a 
renoncer a sa politique degression contre l’Afghanistan 
et a participer serieusement aux negociations de paix. 
La cooperation regionale doit egalement avoir pour 
objectif de trouver des moyens de faire obstruction aux 
sources de financement des Taliban et d’autres groupes 
terroristes en mettant fin au trafic de stupefiants et en 
renforqant la securite aux frontieres afin d’empecher les 
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combattants terroristes de se rendre dans la region en 
conflit et d’en sortir. 

La situation humanitaire en Afghanistan necessite 
toujours notre attention, compte tenu du nombre croissant 
de victimes civiles, notamment parmi les femmes et les 
enfants, et des taux eleves de deplacement de personnes 
forcees d’abandonner leur foyer et de chercher refuge 
ailleurs pour se proteger contre les violations constantes 
de leurs droits fondamentaux, en particulier contre 
les femmes et les filles. Le recrutement d’enfants par 
les Taliban est egalement fort preoccupant. Malgre 
l’annonce d’une politique nationale visant a limiter 
les pertes civiles, un nombre presque egal d’attaques 
contre la population civile est attribue aux groupes 
antigouvernementaux et aux forces nationales afghanes. 

Tout en notant les faits nouveaux positifs 
concernant le programme sur Tegalite des sexes, 
notamment Telaboration d’importantes politiques 
juridiques, nous voudrions souligner la necessite de 
veiller a la pleine mise en oeuvre du Plan d’action national 
afghan pour les femmes et la paix et la securite, etape 
cruciale pour faire des femmes des partenaires egales et 
a part entiere dans l’instauration d’un avenir stable pour 
le pays. C’est egalement le defi a relever a l’approche des 
prochaines elections. 

Au vu de toutes ces circonstances, il est 
indispensable de fournir a l’Afghanistan l’assistance 
militaire et financiere requise afin de parvenir a 
des resultats concrets face aux menaces terroristes, 
economiques et humanitaires et d’assurer un avenir 
viable au pays. A la suite du Sommet de l’OTAN a 
Varsovie, au cours duquel la promesse a ete faite d’aider 
les Forces nationales de defense et de securite afghanes 
jusqu’en 2020, la communaute internationale devrait 
saisir l’occasion offerte par la Conference de Bruxelles 
sur TAfghanistan en octobre pour aider le pays a 
etablir ses institutions et a lancer son developpement 
economique. Elle doit egalement renforcer d’urgence 
l’assistance humanitaire en vue de repondre aux besoins 
de plus d’un million de personnes deplacees et de 
rapatries. 

L’Ukraine reconnait le role capital de l’ONU dans 
les efforts internationaux de promotion de la paix et de 
la stabilite en Afghanistan et la contribution precieuse 
des organisations et institutions internationales 
competentes en faveur de TAfghanistan. II est de la plus 
haute importance d’assurer la bonne coordination de 
ces efforts et d’eviter les doubles emplois, notamment 


en utilisant de maniere optimale les mecanismes de 
coordination existants. 

II importe au plus haut point de creer des 
synergies entre les organisations regionales et 
d’intensifier la cooperation avec les pays partenaires 
de l’Organisation pour la securite et la cooperation en 
Europe afin notamment de lutter contre les menaces 
communes posees a la securite, y compris cedes qui 
emanent d’Afghanistan. Un partenariat renforce avec 
les organisations presentes sur le terrain en Afghanistan 
peut nous aider a mieux definir et a mieux evaluer nos 
activites. A cette fin, l’appui inestimable de l’Office 
des Nations Unies contre la drogue et le crime et de 
son programme regional pour TAfghanistan et les pays 
voisins est des plus pertinents. Cela etant, les questions 
liees a TAfghanistan doivent continuer a etre examinees 
par un large eventail d’acteurs, tandis que les politiques 
en Asie centrale doivent etre reorientees afin de mieux 
prendre en compte les questions touchant TAfghanistan. 

En adoptant la presente declaration presidentielle 
sur TAfghanistan (S/PRST/2016/14), nous signalons 
clairement au peuple afghan que le Conseil de 
securite appuie pleinement les efforts qu’il deploie 
pour relever les defis d’ordre securitaire, economique 
et developpemental. II importe cependant que le 
Gouvernement afghan poursuive la mise en oeuvre de 
reformes nationales au lieu de se limiter a faire des 
declarations. Cela lui permettra de garder la confiance 
de l’ensemble de la communaute internationale et la 
volonte de cette derniere d’aider le pays a recouvrer sa 
souverainete et son integrite territoriale, tout en jetant 
une base solide pour la paix, la securite et la prosperite, 
tant en Afghanistan que dans la region. 

M. Churkin (Federation de Russie) (parle en 
russe ) : Nous remercions le Representant special du 
Secretaire general pour TAfghanistan, M. Tadamichi 
Yamamoto, pour son expose tres complet sur la situation 
en Afghanistan. Nous lui souhaitons plein succes dans 
son nouveau - et important - poste. Nous avons ecoute 
avec attention les observations de TAmbassadeur de 
la Republique islamique d’Afghanistan, M. Mahmoud 
Saikal. 

La situation en Afghanistan, malgre tous les 
efforts consentis, ne porte pas a Toptimisme. Nous 
notons la deterioration continue des conditions de 
securite. Les combats se sont intensifies dans plusieurs 
regions du pays. L’elimination du chef taliban, le mollah 
Mansour, a entraine le renforcement de Tinfluence de 
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radicaux irreconciliables, notamment le reseau Haqqani, 
ce qui n’a fait qu’aggraver la situation. 

Nous sommes particulierement preoccupes par 
le nombre grandissant des recrues et par l’influence 
croissante de l’Etat islamique d’lraq et du Levant (EIIL) 
qui tente d’absorber d’autres groupes de l’opposition 
armee, principalement dans le nord du pays. Si ce 
processus n’est pas contenu, l’annee prochaine, nous 
serons confrontes a une force bien plus redoutable. A 
cet egard, nous avons ete tres etonnes, lorsque nous 
avons adopte aujourd’hui la declaration du President 
sur l’Afghanistan (S/PRST/2016/14), que nos amis et 
collegues des Etats-Unis n’aient pas accepte d’introduire 
dans le texte une formule concernant la menace croissante 
posee par l’EIIL. La Russie attend des Etats-Unis des 
actions beaucoup plus robustes contre les combattants 
de l’EIIL dans ce pays. 

Nous condamnons avec force les attaques 
terroristes barbares qui ont frappe Kaboul et d’autres 
villes afghanes a plusieurs reprises ces trois derniers 
mois. Nous esperons que les responsables de ces crimes 
seront severement punis et que les autorites afghanes 
prendront toutes les mesures necessaires pour assurer la 
securite. Nous exprimons toutes nos condoleances aux 
families et amis des disparus et souhaitons un prompt 
retablissement aux blesses. 

La Russie appuie la politique adoptee par le 
Gouvernement afghan pour parvenir a la reconciliation 
nationale. Nous sommes prets a l’aider dans le 
processus de negociations, notamment en faisant 
preuve de souplesse en ce qui concerne un eventuel 
assouplissement du regime de sanctions impose par le 
Comite du Conseil de securite cree par la resolution 1988 
(2011) sur les Taliban, si cela n’est pas en contradiction 
avec les interets nationaux de l’Etat afghan. 

La tache la plus importante du processus de 
reconciliation, a savoir amener les Taliban a la table 
des negociations, n’a pas ete realisee. En effet, le 
format du Groupe de coordination quadrilaterale pour 
l’organisation de negociations directes entre Kaboul et 
les Taliban n’a pas ete en mesure de produire des resultats 
positifs a ce jour. II en va de meme des negociations avec 
le Hezb-i-Islami, le parti islamique extremiste afghan 
dirige par Gulbuddin Hekmatyar. II est d’ailleurs peu 
probable que des negociations directes entre les Taliban 
et les autorites afghanes puissent reprendre avant la fin 
de l’annee. 


Nous estimons que la responsabilite premiere 
concernant la situation actuelle dans le domaine de 
la securite et de la formation des soldats et des agents 
des forces de l’ordre en Afghanistan incombe aux 
Etats-Unis et a leurs allies de l’OTAN, qui n’ont a ce 
jour pas atteint les objectifs escomptes. De nombreuses 
taches qui ont ete assumees par la Force internationale 
d’assistance a la securite avant le debut de l’ete restent 
egalement inachevees. Nous esperons que le maintien 
de 8 400 militaires des Etats-Unis jusqu’au debut de 2017, 
au lieu des 5 500 qui avaient ete prevus au depart, 
ainsi que les accords adoptes au sommet de l’OTAN 
a Varsovie permettront d’ameliorer les conditions de 
securite. A notre avis, si nous voulons stabiliser la 
situation a long terme, il nous faut former et equiper 
les Forces nationales de securite afghanes afin qu’elles 
puissent assurer de maniere autonome le maintien de 
l’ordre dans le pays. 

Les stupefiants, qui sont produits en tres grandes 
quantites en Afghanistan, menacent la stabilite de 
l’ensemble de la region et au-dela, les flux d’opiaces 
representant une source non negligeable de financement 
du terrorisme. II est done particulierement important 
d’intensifier les efforts deployes par la communaute 
internationale pour lutter contre le trafic des stupefiants 
afghans. 

Nous constatons qu’il y a une prise de conscience 
mondiale de l’importance que revet le contexte regional 
dans le reglement du conflit en Afghanistan, ainsi qu’un 
nombre croissant de forums consacres aux questions 
afghanes. Nous pensons qu’il est important que les 
acteurs regionaux jouent un role decisif dans les activites 
de ces forums. Dans ce contexte, nous pensons que le 
Processus d’lstanbul sur la securite et la cooperation 
regionales pour la paix et la stabilite en Afghanistan, 
qui est egalement appele initiative sur la securite et la 
cooperation au cceur de l’Asie, doit generer de nouvelles 
idees plutot que de repliquer le travail d’organisations 
regionales qui fonctionnent deja avec succes. 

Nous sommes convaincus que les efforts visant 
a aider l’Afghanistan doivent surtout s’appuyer sur 
des structures qui ont fait leurs preuves, notamment 
l’Organisation de Shanghai pour la cooperation. Comme 
chacun le sait, l’Afghanistan est un observateur aupres 
de cette organisation depuis 2012. En 2015, au sommet 
d’Ufa, le pays a officiellement demande son adhesion 
en tant que membre a part entiere. Pour donner une 
nouvelle impulsion a ce processus, nous pensons 
qu’il serait utile, a ce stade, de retablir le groupe de 
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contact Organisation de Shanghai pour la cooperation- 
Afghanistan. La cooperation entre l’Afghanistan et 
l’Organisation du Traite de securite collective presente 
egalement un potentiel important pour renforcer la lutte 
contre le terrorisme et les stupefiants. 

M. Lamek (France) : Je vous remercie, Monsieur 
le Ministre, de votre participation personnelle 
aujourd’hui et de votre engagement sur ce sujet qui est 
si important pour le Conseil de securite. Je voudrais 
aussi commencer par remercier chaleureusement 
M. Tadamichi Yamamoto, a qui je souhaite la bienvenue 
en tant que nouveau Representant special. Je crois 
qu’il connait bien l’Afghanistan et lui souhaite plein 
succes dans ses nouvelles fonctions. Enfin, je remercie 
l’Ambassadeur Saikal de sa presentation. 

Je m’associe d’avance au discours qui sera 
prononce au nom de l’Union europeenne tout a l’heure. 

Tout d’abord, alors que nous approchons du 
deuxieme anniversaire du Gouvernement d’union 
nationale, il est important de souligner les progres 
importants enregistres par le Gouvernement afghan 
depuis septembre 2014. La France reitere ici son plein 
soutien au Gouvernement afghan et l’encourage a 
accroitre ses efforts en faveur du developpement et de la 
stabilisation du pays. 

Pour autant, a la veille de la Conference de 
Bruxelles, le soutien de la communaute internationale 
a l’Afghanistan dans la poursuite de cette transition 
demeureessentiel. Le role joue par la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan (MANUA) a cet egard 
est evidemment central, et je voudrais saluer Faction 
menee par tous les personnels des Nations Unies en 
Afghanistan depuis 15 ans. La France se rejouit que le 
Conseil ait pu, par le biais de la declaration du President 
que nous venons d’adopter (S/PRST/2016/14), reiterer ce 
message de solidarity et de soutien, dans un contexte qui 
reste fragile. 

Ensuite, nous les evoquons regulierement ici au 
Conseil, mais force est de souligner que les defis que 
l’Afghanistan doit relever chaque jour restent nombreux. 
Comme Fa indique le Secretaire general dans son 
rapport (S/2016/768), en depit des progres considerables 
des forces afghanes, dont je salue ici Fengagement et 
le courage, la deterioration continue de la situation 
securitaire est extremement preoccupante. Les recents 
attentats, imputables aux Taliban comme a l’Etat 
islamique d’lraq et du Levant - province du Khorassan, 
c’est-a-dire Daech, demontrent que la situation reste 


fragile. La France condamne avec la plus grande fermete 
ces actes terroristes et je tiens ici, au nom de la France, 
a exprimer a nouveau toutes nos condoleances pour ces 
drames. 

II existe des difficultes sur le plan economique. 
L’economie illicite, la corruption ainsi que la 
production et le trafic de drogues doivent etre 
activement combattus, car ce sont egalement des 
obstacles au retablissement durable de la securite et 
au developpement de l’Afghanistan. Le developpement 
d’echanges economiques avec les pays regionaux et la 
communaute internationale doit etre encourage. Comme 
M. Yamamoto Fa dit tout a l’heure, ce contexte fragile 
rend le maintien de l’unite du Gouvernement afghan 
d’autant plus indispensable pour faire face a ces defis, 
et nous appelons les autorites afghanes a travailler en 
ce sens. 

Enfin, le concept de processus de paix dirige par 
les Afghans demeure plus que jamais valable, parce qu’il 
n’y a pas de processus de paix qui peut etre impose de 
l’exterieur. Des pressions accrues doivent etre exercees 
sur les Taliban par tous ceux qui ont une influence sur 
eux afin de donner une chance a un reglement politique. 

II est important que l’Afghanistan travaille 
etroitement avec ses partenaires de la region a une 
feuille de route pour une paix durable. La France appelle 
egalement tous les pays de la region a soutenir activement 
et sans ambigui'te la stabilisation de l’Afghanistan et 
a contribuer positivement a l’etablissement d’une paix 
durable dans ce pays. 

Le soutien de l’ONU, notamment a travers la 
MANUA, est crucial aujourd’hui, alors meme que 
l’afflux de refugies renvoyes du Pakistan risque de 
confronter le Gouvernement afghan et sa population a 
une situation humanitaire tres difficile dans le court 
terme et a des problematiques de reintegration a plus 
long terme. 

Le sommet de l’Organisation du Traite de 
l’Atlantique Nord a Varsovie, les 8 et 9 juillet, areaffirme 
le soutien international a la securite en Afghanistan 
pour les prochaines annees. La Conference de Bruxelles 
sur l’Afghanistan, le 5 octobre, devra faire confirmer 
la poursuite du soutien international au developpement 
dans le cadre d’engagements reciproques. 

Qu’il me soit permis, pour conclure, de reiterer le 
plein soutien de mon pays au Gouvernement afghan et a 
Faction menee par l’ONU en appui a ses efforts. 
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M. Ibrahim (Malaisie) (parle en anglais) : Je 
m’associe aux autres membres du Conseil pour vous 
remercier. Monsieur le Ministre, d’avoir convoque ce 
debat opportun sur l’Afghanistan. Votre participation 
a cette seance souligne l’attachement profond et 
indefectible de la Nouvelle-Zelande a l’Afghanistan et a 
son peuple. Je tiens egalement a feliciter M. Yamamoto de 
sa nomination en tant que nouveau Representant special 
du Secretaire general et Chef de la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan (MANUA) et a le 
remercier de son expose. Je tiens egalement a remercier 
l’Ambassadeur de l’Afghanistan, M. Saikal, de sa 
declaration detaillee. 

Par souci du temps, je vais concentrer mes 
observations sur trois domaines clefs, a savoir les 
questions politiques et de securite; la protection des 
civils, en particulier des enfants; et le developpement 
socioeconomique de l’Afghanistan. 

L’expose du Representant special et le rapport 
(S/2016/768) du Secretaire general decrivent clairement 
les difficultes qui persistent en Afghanistan, en 
particulier sur le plan de la securite. Malgre cela, nous 
jugeons encourageant que l’Afghanistan continue a faire 
preuve de resilience face a ces defis et a realiser des 
progres constants vers le retablissement de la paix et 
de l’etat de droit. A cet egard, nous nous felicitons des 
progres accomplis par le Gouvernement pour pourvoir 
les postes de direction clefs, ainsi que de l’esprit 
d’ouverture avec lequel cette tache a ete entreprise. 

L’engagement du Gouvernement a organiser 
des elections au parlement et aux conseils de districts 
et les efforts qu’il deploie a cette fin sont egalement 
dignes d’eloge. Les diverses initiatives de paix 
locales, notamment l’adoption de resolutions par des 
representants des gouvernements de province et de la 
societe civile, le 20 juillet dernier, dans lesquelles ils se 
sont engages a ceuvrer en faveur de la paix dans leurs 
districts, sont d’autres faits encourageants. Les progres 
realises jusqu’a present en matiere de mise en oeuvre 
progressive du programme de reforme sont un pas dans 
la bonne direction et doivent etre encourages et appuyes 
par les Nations Unies et la communaute internationale. 

Les conditions de securite en Afghanistan, qui 
sont tres instables, et en particulier les operations 
offensives de haut niveau qui continuent d’etre menees 
par les Taliban et qui destabilisent de nombreux centres 
de district, demeurent une source de preoccupation. 
Le rapport trimestriel sur la protection des civils 
publie par la Mission d’assistance des Nations Unies 


en Afghanistan, qui fait etat de 5 166 victimes civiles 
recensees entre janvier et juin, met en evidence la 
gravite de la situation. 11 s’agit du plus grand nombre 
de victimes civiles enregistrees dans ces rapports 
trimestriels depuis 2009. S’agissant de ce chiffre 
scandaleusement eleve, nous sommes tres preoccupes 
par l’augmentation considerable du nombre de victimes 
parmi les enfants. Ce rapport fait etat de 388 morts et de 
plus de 1 000 blesses parmi les enfants, ce qui represente 
une augmentation de 18 % par rapport a la meme periode 
en 2015. L’utilisation generalisee des enfants dans les 
combats, notamment par les Taliban, est une pratique 
abominable qui doit etre fermement condamnee par le 
Conseil. Par ailleurs, nous deplorons et condamnons les 
attaques deliberees contre des etablissements scolaires 
et des installations sanitaires, qui entrainent des pertes 
en vies humaines, notamment parmi les enfants. Les 
Taliban et d’autres acteurs, qui sont responsables de tant 
de morts et de destructions, doivent repondre de leurs 
actes. Nous appelons de nouveau toutes les parties au 
conflit a prendre les mesures necessaires pour honorer 
leur obligation d’assurer la surete, la securite et le bien- 
etre de tous les enfants dans le pays. 

A cet egard, la Malaisie attend avec interet 
la version definitive de la politique nationale du 
Gouvernement visant a limiter les pertes civiles. En 
outre, la publication de directives destinees aux forces 
de securite interdisant l’utilisation des ecoles a des 
fins militaires, l’ouverture de six nouvelles unites de 
protection de l’enfance dans les centres de recrutement 
de la police, la remise en liberte des enfants qui etaient 
detenus dans des etablissements penitentiaires pour 
adultes et les mesures prises pour garantir les droits des 
enfants arretes pour atteinte a la surete nationale sont 
tous des pas dans la bonne direction, qui contribueront 
a la paix et a la stabilite a long terme du pays. Nous 
esperons que la mise en oeuvre de ces mesures et d’autres 
mesures connexes se traduira par des ameliorations 
concretes et positives de la situation en Afghanistan sur 
le plan de la securite. 

La promotion du developpement social et 
economique est essentielle pour la stabilite a long terme 
de l’Afghanistan. Dans ce contexte, nous nous felicitons 
de l’adhesion de l’Afghanistan a l’Organisation 
mondiale du commerce (OMC) en tant que membre a 
part entiere. En plus de la cooperation en cours avec les 
partenaires regionaux et la communaute internationale, 
notamment dans le cadre du Processus d’Istanbul, 
nous sommes d’avis que l’adhesion de l’Afghanistan a 
l’OMC ouvrira de nouvelles possibility et renforcera 
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les perspectives en faveur de nouvelles activites 
economiques qui permettront d’ameliorer les conditions 
socioeconomiques du peuple afghan. 

L’engagement du Gouvernement afghan et ses 
efforts pour ameliorer la gouvernance et le processus 
de reforme economique, notamment grace a la mise en 
oeuvre du Cadre de responsabilite mutuelle en vue de 
l’autonomie en 2017-2018 et du Cadre national pour la 
paix et le developpement en Afghanistan, sont de la plus 
haute importance pour assurer la viabilite economique 
du pays a long terme. La communaute internationale 
doit apporter son appui a cet egard. Nous attendons avec 
interet la Conference de Bruxelles sur l’Afghanistan 
qui se tiendra prochainement et qui sera une occasion 
pour les partenaires d’apporter leur appui et leur 
contribution aux efforts deployes par le pays en matiere 
de reconstruction et de developpement. 

Certes, des progres importants ont ete accomplis 
en Afghanistan au cours des 15 dernieres annees, mais 
de lourds defis subsistent et risquent de reduire a neant 
ces acquis obtenus a grand prix. Durant cette periode 
decisive, nous appelons toutes les parties a faire preuve 
d’un esprit de cooperation en vue de parvenir a l’unite 
nationale et a une stabilite durable. Pour terminer, je 
voudrais reaffirmer notre plein appui a l’engagement du 
Gouvernement afghan et au role important que jouent la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
et les autorites en vue d’instaurer durablement la paix et 
la stabilite en Afghanistan. 

M. Aboulatta (Egypte) (parle en arabe ) : Qu’il 
me soit permis tout d’abord de remercier M. Tadamichi 
Yamamoto, Representant special du Secretaire general 
et Chef de la Mission d’assistance des Nations Unies en 
Afghanistan, de sa presentation importante du rapport 
trimestriel (S/2016/768) du Secretaire general. Je le 
remercie de tous les efforts qu’il a deployes depuis qu’il 
a pris ses fonctions. Nous sommes convaincus qu’il 
continuera d’appuyer la presence des Nations Unies en 
Afghanistan et de traiter des questions importantes dans 
le cadre des Nations Unies et de la Mission qu’il dirige. 

Je felicite le Gouvernement afghan des efforts 
qu’il deploie pour mener a bon terme le processus de 
mise en place des institutions nationales, afin qu’elles 
puissent relever les defis auxquels le pays est confronts, 
notamment les defis lies a la securite et a la lutte contre 
le terrorisme. A cet egard, je tiens a rappeler les liens 
historiques qui unissent l’Egypte et l’Afghanistan. 
Nous soulignons que les forces politiques afghanes 
doivent s’unir pour appuyer le Gouvernement d’union 


nationale. En effet, le fleau du terrorisme ne fait pas de 
distinction entre les differents courants politiques et a 
des repercussions negatives dans toute l’Asie, jusqu’au 
Moyen-Orient. 

Le rapport du Secretaire general fait etat du 
danger croissant que represente pour la communaute 
internationale la presence accrue de Daech en 
Afghanistan, sous le nom d’Etat islamique et du 
Levant - province du Khorassan. Comme nous avons 
pu le constater ces derniers mois, ce groupe terroriste 
continue de mener des operations terroristes en depit 
des revers que lui font subir les forces nationales de 
defense et de securite afghanes avec l’appui de la 
communaute internationale. Le chef de ce groupe a ete 
recemment tue. Je voudrais reaffirmer a cet egard qu’il 
faut poursuivre les efforts pour combattre, repousser 
et eliminer ce groupe, ou qu’il soit, conformement a la 
Strategic antiterroriste mondiale des Nations Unies. 

L’Egypte poursuit sa cooperation avec 
l’Afghanistan, qui remonte a 2007, dans le cadre des 
sessions de formation strategiques destinees a l’armee 
et a la police afghanes, sous les auspices de l’Agence 
egyptienne de partenariat pour le developpement. Nous 
entendons promouvoir un programme de cooperation 
tripartite dans ce domaine vital et nous esperons que 
les donateurs fourniront les fonds requis pour couvrir le 
cout de ces sessions de formation qui sont d’une extreme 
importance. L’Egypte et l’Afghanistan cooperent 
egalement dans d’autres domaines, y compris la lutte 
contre la traite des etres humains et l’immigration 
clandestine. Pour sa part, l’Universite Al-Azhar joue un 
role essentiel dans la propagation de la pensee islamique 
des lumieres et des preceptes de la moderation et 
du rejet de la violence en Afghanistan en envoyant 
des enseignants dans les institutions afghanes et en 
fournissant des bourses d’etude annuelles. 

L’Egypte attache une grande importance 
au renforcement et au developpement politique de 
l’Afghanistan. Eu egard a l’emplacement geographique 
avantageux de ce pays dans la region, nous nous 
felicitons des differentes initiatives economiques, telles 
que le transfert de l’energie dans la region de l’Asie 
centrale, le projet de gazoduc entre le Turkmenistan, 
l’Afghanistan, le Pakistan et l’lnde et le barrage de 
l’amitie, qui permettront d’ameliorer les conditions 
de vie des Afghans et par consequent, de renforcer la 
stabilite. 

Par ailleurs, le trafic de drogue represente une 
menace grave. Nous appelons les autorites afghanes a 
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lutter contre ce trafic par la repression et au moyen d’une 
cooperation etroite aux niveaux regional et international 
avec les Etats de la region. Cela fait partie integrante 
de la lutte contre le financement du terrorisme et les 
milices armees. L’Egypte appuie fermement les efforts 
visant a developper la societe afghane et a rehabiliter les 
infrastructures. Par consequent, nous avons repondu a 
l’appel pour participer a la Conference de Bruxelles en 
octobre et nous comptons jouer un role actif en notre 
qualite de garant du Processus d’Istanbul. 

M me Sison (Etats-Unis d’Amerique) (parle en 
anglais) : Je remercie M. Yamamoto, Representant 
special du Secretaire general, de son expose, et 
notamment d’avoir mis l’accent sur les possibility qui 
se presentent et sur l’espoir. Les Etats-Unis se felicitent 
de sa nomination et le remercient, ainsi que son equipe, 
de leur engagement constant en faveur du peuple afghan. 
Je tiens egalement a remercier le Ministre des affaires 
etrangeres, M. McCully, de presider la presente seance 
et de l’appui volontaire que la Nouvelle-Zelande fournit 
a PAfghanistan, notamment en mettant a disposition du 
personnel pour former les forces de securite afghanes. 
Nous remercions egalement le President d’avoir donne 
lecture de la declaration presidentielle S/PRST/2016/14, 
adoptee aujourd’hui, dont nous estimons qu’elle reflete 
avec fidelite la realite sur le terrain, en particulier en ce 
qui concerne la securite et le terrorisme. 

Comme nous le savons tous, PAfghanistan reste 
confronts a de graves problemes. L’heure n’est done 
pas venue pour la communaute internationale de se 
detourner de PAfghanistan. Au contraire, nous devons 
continuer de collaborer avec le Gouvernement afghan et 
ses voisins pour promouvoir un avenir plus sur, prospere 
et ouvert pour le peuple afghan. Je vais souligner trois 
moyens essentiels pour y parvenir. 

Premierement, nous devons redoubler d’efforts 
pour promouvoir la securite en Afghanistan. Les 
Etats-Unis condamnent l’augmentation du nombre 
d’attaques menees par les Taliban contre des civils, des 
travailleurs humanitaires et le Gouvernement depuis le 
debut de l’annee. La collecte meticuleuse de donnees 
effectuee par la Mission d’assistance des Nations 
Unies en Afghanistan (MANUA) montre clairement 
le tres lourd tribut que fait payer la violence aux civils 
afghans. Selon la MANUA, 5 166 civils ont ete tues ou 
blesses durant les six premiers mois de l’annee. II s’agit 
du bilan semestriel le plus lourd enregistre depuis 2009. 
Les enfants afghans sont parmi les plus vulnerables, 
comme vient de le souligner le Representant special. 


M. Yamamoto. Entre janvier et juin de cette annee, 
1 509 enfants ont ete tues ou blesses. Derriere ces 
statistiques, on retrouve evidemment des families 
devastees et brisees subissant une souffrance qui s’etend 
sur des generations. 

Prenons le cas de Mohammed Hassan, un ouvrier 
du batiment age de 25 ans qui a ete tue le 23 juillet 
dans un attentat-suicide revendique par Daech perpetre 
contre une manifestation pacifique de Hazaras a Kaboul. 
Selon un membre de sa famille, lorsque Mohammed 
etait enfant, il a perdu son pere aux mains de l’ancien 
Gouvernement communiste afghan. Mohammed laisse 
derriere lui un fils de 5 ans et une fille au berceau, soit 
une nouvelle generation d’Afghans qui se retrouvent 
orphelins du fait de la violence. Comme Pa souligne 
PAmbassadeur Saikal, il y a quelques semaines, le 
monde a ete temoin de la brutalite des Taliban durant 
l’attaque contre PUniversite americaine d’Afghanistan, 
qui a fait 13 morts et pres de 50 blesses. Les Etats-Unis 
presentent leurs sinceres condoleances aux families des 
victimes. Une des victimes etait un professeur du nom 
de Naqib Ahmad Khpulwak. Lorsqu’il etait etudiant en 
licence a PUniversite de Nangarhar, il a termine premier 
de sa classe et est venu aux Etats-Unis pour etudier le 
droit a PUniversite de Stanford, ou il a ete invite en 
tant qu’etudiant-chercheur dans le cadre du projet de 
formation juridique pour PAfghanistan et a PUniversite 
Old Dominion. Il etait sur le point de commencer un 
doctorat a Oxford. Naqib est retourne dans son pays pour 
lui venir en aide parce qu’il croyait en lui, et aujourd’hui 
il n’est plus. Selon les informations recoltees, les 
autorites ont dit a sa famille qu’il etait mort en tentant 
d’aider ses etudiants a s’enfuir. 

Nous devons tous nous mobiliser pour aider 
PAfghanistan et mettre un terme a ce fleau. Les 
Etats-Unis sont determines a aider les forces de securite 
afghanes a lutter contre ces attaques et a contrer les 
groupes terroristes. C’est pourquoi le President Obama a 
decide de maintenir une presence d’environ 8 400 soldats 
americains en Afghanistan jusqu’en 2017. Comme Pa 
dit le President Obama, « Il est dans l’interet de notre 
securite nationale d’offrir a nos partenaires afghans les 
meilleures chances de reussite. » 

Ces dernieres semaines, l’armee et les services 
de securite afghans ont mene des offensives dans tout 
le pays, et ils tiennent a ce jour les principales villes 
en pleine saison des combats. Il faudra cependant des 
annees pour que les forces de securite afghanes soient 
en mesure de lutter seules contre les groupes terroristes. 
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C’est pourquoi leurs allies et partenaires de l’OTAN 
ont reitere, a Varsovie en juin, leur volonte d’aider 
l’Afghanistan a developper les capacites de ses forces de 
securite jusqu’en 2020. La communaute internationale 
peut contribuer a mettre un terme au conflit et creer 
des conditions favorables a un retrait responsable en 
participant a l’instauration d’un processus de paix et de 
reconciliation entre le Gouvernement afghan, les Taliban 
et les autres groupes armes. Le Gouvernement afghan 
merite nos eloges pour les efforts qu’il deploie pour 
promouvoir ce processus, et les Etats-Unis continuent 
d’envisager tous les rnoyens possibles d’amener les 
Taliban a la table des negociations. Nous demeurons 
disposes a examiner toute nouvelle possibilite de 
promouvoir la cooperation regionale une fois engagees 
les negociations de paix. Nous encourageons par ailleurs 
les voisins de l’Afghanistan a aider le Gouvernement 
afghan dans sa recherche d’un reglement negocie. La 
promotion de la paix signifie egalement que tous les 
pays de la region doivent s’employer a eliminer les lieux 
de repli des militants et des terroristes. 

Une consequence de l’insecurite en Afghanistan 
est le probleme des personnes deplacees. Depuis le debut 
du mois juillet, le nombre de refugies et d’Afghans sans 
papiers revenus en Afghanistan a fortement augmente. 
Nous sommes preoccupes par le fait que certains de ces 
retours ne sont pas volontaires. Au contraire, les refugies 
et les Afghans sans papiers reviennent parce qu’ils 
sont victimes de harcelement, qu’ils ont des problemes 
avec les communautes locales a l’etranger et n’ont plus 
la possibilite de subvenir a leurs besoins. Les voisins 
de l’Afghanistan doivent tenir l’engagement qu’ils 
ont pris de garantir des retours volontaires et en toute 
securite. Nous encourageons egalement les partenaires 
a envisager de financer l’appel eclair de 152 millions de 
dollars que vient de lancer l’ONU en faveur des refugies, 
que les Etats-Unis sont en train d’examiner. 

Deuxiemement, la lutte contre les problemes de 
securite en Afghanistan exige que nous promouvions tous 
la stability politique dans le pays. Bien sur, les tensions 
entre le President Ashraf Ghani et le Chef de l’executif, 
Abdullah Abdullah, rendent cet objectif plus difficile a 
realiser. II etait toutefois evident que l’instauration d’une 
relation de travail plus efficace entre le President Ghani 
et le Chef de l’executif, M. Abdullah, serait une tache 
difficile. En depit de leurs divergences de vues, les deux 
dirigeants demeurent attaches a la vision d’un avenir 
plus sur, prospere et ouvert pour le pays. Ils ont tous 
les deux adhere a un accord politique en vue de realiser 
certains objectifs. C’est aux dirigeants afghans qu’il 


incombe de determiner leurs arrangements en matiere 
de gouvernance. Ils doivent demeurer engages et faire 
passer les interets de l’Afghanistan au premier plan. 

Lorsqu’il en va ainsi, nous constatons que 
des progres sont possibles. Le President Ghani et 
le Gouvernement d’union nationale meritent nos 
felicitations pour la maniere dont ils luttent contre la 
corruption. Le Gouvernement est en train de rouvrir 
les proces de personnes qui ont vole de l’argent au 
peuple afghan, il s’emploie a relever de leurs fonctions 
les juges et autres fonctionnaires corrompus et il a 
cree le Haut Conseil de la gouvernance, de la justice et 
de la lutte contre la corruption, comme l’a egalement 
souligne l’Ambassadeur Saikal. Au debut de l’ete, le 
Gouvernement a inaugure un nouveau centre de justice 
penale charge de la lutte contre la corruption, qui est 
charge de proteger les enqueteurs, les procureurs et 
les juges contre les pressions politiques exercees dans 
les affaires de corruption sensibles. Si ces objectifs 
sont pleinement realises, cela marquera une avancee 
importante en matiere de lutte contre l’impunite. Nous 
devons encourager le Gouvernement afghan a deployer 
des efforts similaires pour regler d’autres questions 
pressantes, notamment la question de la reforme 
electorate, et a honorer ses engagements en matiere de 
reforme. 

Troisiemement, pour ce qui est du developpement 
de l’Afghanistan, les membres du Conseil de securite 
ont en commun une ferme volonte de veiller a ce que les 
conditions economiques soient en place pour promouvoir 
la stabilite. C’est pourquoi nous exhortons les pays a 
participer et a prendre des engagements concrets en 
matiere d’aide au developpement a la Conference de 
Bruxelles sur l’Afghanistan prevue le mois prochain. 
La Conference definira l’avenir de l’aide internationale 
pour les quatre prochaines annees, jusqu’en 2020. 
Nous reconnaissons qu’au sommet de l’OTAN, tenu a 
Varsovie en juillet, certains gouvernements ont deja pris 
des engagements genereux de maintenir leur assistance 
en matiere de securite a l’Afghanistan. Cette assistance 
n’est toutefois pas suffisante. La realisation de la stabilite 
en Afghanistan exige que nous renouvelions notre 
engagement a repondre aux besoins pressants en matiere 
d’education et de soins de sante et a creer des debouches 
economiques. Cela suppose que le Gouvernement 
afghan renouvelle son engagement a mettre en place 
les reformes necessaires pour favoriser l’investissement 
etranger dans ces secteurs afin de generer la croissance 
economique. Toute baisse precipitee de l’assistance 
mettra gravement en danger les progres accomplis 
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par les Afghans au cours des 15 dernieres annees. Les 
membres du Conseil et les communaute internationale 
ne peuvent oublier que la securite de l’Afghanistan 
est notre securite. Cela etait vrai en 2001 et cela reste 
le cas aujourd’hui. En nous engageant en faveur d’un 
Afghanistan plus stable, nous nous engageons en faveur 
d’un Afghanistan qui ne servira plus jamais de refuge 
aux terroristes. 

De nombreux Afghans sont determines a 
construire un avenir meilleur. L’un d’entre eux etait 
Sami Sarwari, un jeune etudiant qui commenqait sa 
premiere annee a l’Universite americaine d’Afghanistan. 
Sami Sarwari etait musicien et boursier, et il avait 
tant de talent qu’il s’est produit au Kennedy Center, 
a Washington, en 2013. Comme un grand nombre 
d’etudiants arrivant sur les campus universitaires a 
l’automne, Sami etait impatient d’entamer ce nouveau 
chapitre de sa vie. Et sur Facebook, Sami s’est connecte 
sur la page de l’Universite americaine d’Afghanistan et 
a ecrit : « J’y suis. Un bel et brillant avenir m’attend ». 
II est mort peu de temps apres lorsque les terroristes ont 
attaque son campus. 

Mais la vision de Sami est ce qui doit nous animer 
tous ici aujourd’hui. Grace a notre soutien durable, nous 
continuerons d’ceuvrer en vue d’un Afghanistan plus 
stable, plus democratique et plus libre, un avenir que 
de nombreux jeunes afghans, des gens comme Sami, 
veulent construire. 

M. Lucas (Angola) {parle en anglais) : Monsieur 
le Ministre, nous saluons votre presence a la presidence 
du present debat, ainsi que l’adoption de la declaration 
presidentielle (S/PRST/2016/14) dont vous venez de 
donner lecture au nom du Conseil de securite, en tant 
que gage de l’appui du Conseil et de son engagement 
en faveur de l’Afghanistan. Nous souhaitons aussi la 
bienvenue parmi nous au nouveau Representant special 
du Secretaire general et Chef de la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan (MANUA), 
M. Tadamichi Yamamoto. Nous le remercions de son 
expose et nous rendons hommage et exprimons notre 
appui a la MANUA et a son personnel, qui travaillent 
dans des circonstances extremement difficiles. 

Deux ans apres la creation du Gouvernement 
d’union nationale, la situation en Afghanistan demeure 
imprevisible. Malgre les remarquables avancees 
enregistrees ces 15 dernieres annees et les efforts reels 
deployes par le Gouvernement pour promouvoir la paix, 
la stabilite et la reconciliation nationale, beaucoup 
reste a faire. Parmi les nombreux defis auxquels est 


confronts le pays, la lutte contre la pauvrete, la mise 
en oeuvre des reformes politiques, plus precisement du 
systeme electoral, et la situation en plan de la securite 
restent sources de vive preoccupation. Relever ces 
defis requiert l’unite a la tete du pays, la cooperation 
et un esprit de compromis afin de renforcer la capacite 
du Gouvernement a mettre en oeuvre les reformes tant 
necessaires pour le bien du peuple afghan. 

Autre source de preoccupation : la situation de 
plus en plus explosive dans le pays, les defis d’ordre 
securitaire persistants et les pressions de plus en 
plus fortes exercees par l’opposition politique, que 
l’Ambassadeur afghan a decrit comme « faisant partie 
d’un exercice de routine qui entre dans le cadre du 
debat democratique et sont une caracteristique de notre 
societe dynamique, au sein de laquelle les citoyens 
expriment leurs vues dans l’exercice de leurs droits 
democratiques ». II s’agit d’une avancee remarquable 
dans revolution politique de l’Afghanistan, qu’il faut 
preserver et renforcer. 

La situation au plan de la securite ne s’est pas 
amelioree dans le contexte de l’offensive des Forces 
nationales de defense et de securite afghanes contre les 
Taliban. La persistance des actes de violence perpetres 
par les terroristes, notamment l’Etat islamique d’lraq 
et du Levant, les attentats-suicides et les autres formes 
de violence sont les principales causes du nombre sans 
cesse croissant des victimes civiles. 

Le rapport semi-annuel de la MANUA sur la 
protection des civils dans le conflit arme en Afghanistan, 
publie en juillet, jette une lumiere crue sur le nombre 
des victimes civiles du conflit arme. Les assassinats 
aveugles de civils meritent notre condamnation la 
plus ferme, et nous exhortons une fois de plus toutes 
les parties impliquees dans le conflit a respecter leurs 
obligations au titre du droit des droits de l’homme et du 
droit international humanitaire. 

Nous saluons la decision de l’OTAN, prise au 
sommet de Varsovie, par laquelle ses membres et les 
fournisseurs de contingents a la Mission Soutien resolu 
ont formalise l’accord sur la prorogation de la mission 
en Afghanistan au-dela de 2016, une decision cruciale 
eu egard a l’intensification du conflit dans le pays. II 
est largement admis qu’une stabilite et une prosperity 
durables en Afghanistan dependent d’une reconciliation 
nationale basee sur le respect des droits de l’homme et 
des libertes fondamentales, la cooperation regionale et 
internationale, le respect mutuel et la non-ingerence dans 
les affaires interieures des uns et des autres. Les efforts 
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du Gouvernement afghan visant a etablir le dialogue 
avec ses voisins et a remplir ses obligations regionales, 
concernant essentiellement les questions securitaires 
et economiques, sont dignes d’eloges, tout comme Test 
l’initiative chinoise de tenir des discussions sur les 
mesures antiterroristes dans le cadre du Mecanisme 
quadrilateral de cooperation et de coordination en 
matiere de lutte antiterroriste auquel participent 
l’Afghanistan, le Pakistan et de le Tadjikistan. Les pays 
participants ont ainsi accepte d’intensifier leurs activites 
de coordination et d’echange d’informations, y compris 
en matiere de gestion des frontieres. 

L’insecurite et la discrimination profondement 
ancree a l’egard des femmes, en particulier s’agissant de 
leurs droits et libertes fondamentaux, sont absolument 
inacceptables. Nous prenons note de la declaration faite 
par l’Ambassadeur que 

« les femmes [exercent] de plus de plus de 
fonctions de direction a differents niveaux du 
Gouvernement. II y a aujourd’hui plus de femmes 
a des postes gouvernementaux de haut rang 
qu’a aucun autre moment dans l’histoire dans 
l’Afghanistan ». 

Nous formons l’espoir que cette tendance sera 
irreversible et que les femmes occuperont la place qui 
leur revient de droit dans la societe afghane. Nous 
saluons les efforts que consent le Gouvernement pour 
lutter contre la violence a l’egard des femmes et des filles, 
ainsi que l’approbation de la strategie de lutte contre 
la violence a l’egard des femmes et du plan d’action 
connexe pour la periode 2016-2020. Nous encourageons 
le Gouvernement afghan a mettre efficacement en 
oeuvre les mesures enoncees dans le plan d’action pour 
permettre aux femmes d’exercer leurs droits legitimes et 
assurer leur protection. 

Pour terminer, nous tenons a reaffirmer notre 
appui au Gouvernement afghan dans cette lutte 
extremement difficile contre les forces du mal et 
contre l’obscurantisme. La Conference de Bruxelles sur 
l’Afghanistan, qui doit se tenir le 5 octobre et organisee 
par l’Union europeenne et le Gouvernement afghan, 
est le signe de la determination de la communaute a 
poursuivre les efforts visant a aider le Gouvernement et 
le peuple afghans d’une faqon continue afin de renforcer 
l’autonomie et l’application du principe de responsabilite. 
II est essentiel que la communaute internationale reste 
engagee en faveur de l’Afghanistan, en tenant compte 
du fait que l’avenir du pays depend de la construction 
d’un Etat stable, sur, economiquement viable et exempt 


de terrorisme et de reseaux criminels, dote d’institutions 
fiables garantissant les droits et les devoirs de tous les 
citoyens afghans. 

M. Bermudez (Uruguay) (parle en espagnol ) : Je 
remercie la presidence neo-zelandaise d’avoir convoque 
le present debat au titre de son programme de travail, 
et remercier aussi le Ministre des affaires etrangeres 
McCully de presider notre seance aujourd’hui. Je voudrais 
aussi remercier respectivement les Ambassadeurs 
Yamamoto et Saikal, de leurs exposes. 

Avant toute chose, je voudrais souhaiter 
la bienvenue parmi nous au Representant special 
du Secretaire general, l’Ambassadeur Tadamichi 
Yamamoto, et lui souhaiter plein succes dans ses 
fonctions. Nous le remercions aussi ainsi que l’ensemble 
du personnel des Nations Unies qui travaille en 
Afghanistan pour leur devouement, et nous soulignons 
Paction menee par la Mission d’assistance des Nations 
Unies en Afghanistan (MANUA) pour s’acquitter de son 
mandat dans des circonstances extremement difficiles. 

L’Uruguay voudrait aussi saluer le travail fait par la 
delegation espagnole dans l’elaboration et la negociation 
de la declaration presidentielle (S/PRST/2016/14) que 
nous venons d’adopter. L’Uruguay reitere son soutien 
au Gouvernement afghan et l’encourage a poursuivre 
ses efforts pour aller de l’avant vers une paix durable, 
basee sur le respect de la souverainete, de l’integrite 
territoriale et de l’unite nationale. 

L’instabilite et l’insecurite qui prevalent dans 
le pays continuent de requerir l’appui continu de 
la communaute internationale pour surmonter les 
obstacles qu’il rencontre dans les domaines politique 
et securitaire, qui ont une incidence directe sur son 
developpement economique. Nous deplorons que les 
divisions politiques observees ces dernieres semaines 
ont mis a l’epreuve l’unite du Gouvernement. A cet egard, 
nous demandons instamment aux autorites du pays 
d’agir en faisant preuve du leadership necessaire pour 
parvenir a un accord pertinent qui favorise la stabilite et 
permette de mener les reformes pertinentes pour le bien 
du peuple afghan. La solidarite internationale sera aussi 
necessaire a cette fin. 

Nous engageons chacun a continuer de faire 
tous les efforts necessaires en faveur de la tenue de 
pourparlers directs entre le Gouvernement et le groupe 
des Taliban, de fafon a mettre en place les conditions 
propices a la paix en Afghanistan. 
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La Conference ministerielle qui se tiendra 
a Bruxelles en octobre prochain sur l’Afghanistan 
constituera un important jalon dans le processus de 
definition par le peuple afghan de son propre avenir et 
pour la realisation de progres dans le renforcement de 
leurs institutions, l’etat de droit, le respect des droits 
de 1’homme, la croissance economique et la reduction 
de la pauvrete, entre autres. L’appui des autres pays 
de la region sera egalement essentiel pour permettre 
la croissance economique ainsi que le reglement des 
questions relatives a la paix et a la securite. 

Le peuple afghan continue de patir des conditions 
de securite dans le pays, avec la poursuite d’un nombre 
eleve d’affrontements armes et d’attentats suicides. 
Nous deplorons que, rien qu’au premier trimestre, ce 
conflit ait ainsi fait 5 166 victimes civiles, morts ou 
blesses. L’Uruguay reste profondement preoccupe par la 
situation humanitaire, qui continue de se degrader, avec 
de nouveaux deplacements de populations provoques 
par le conflit et aggraves par les problemes d’acces 
humanitaire. L’Uruguay regrette que des travailleurs 
humanitaires aient ete tues ou blesses ainsi que les 
incidents qui continuent d’etre signales en matiere de 
restrictions de faeces humanitaire. 

Notre pays attache une importance particuliere 
a la surete et a la rapidite de l’acheminement de l’aide 
humanitaire dans les zones de conflit, aux fins d’eviter 
des situations critiques qui accentuent encorer la 
souffrance de la population civile. A cet egard, il rappelle 
que le fait de bloquer l’arrivee de l’aide humanitaire 
constitue une violation patente du droit international 
humanitaire. 

Comme l’indique le rapport du Secretaire 
general (S/2016/768), les populations deplacees restent 
extremement vulnerables. L’insecurite alimentaire et 
faeces limite a des services de base tels que la sante, 
l’alimentation en eau et l’assainissement ont encore 
aggrave les problemes de sante et de malnutrition. Plus 
de 1,1 million de personnes ont ete deplacees de force 
de leurs foyers au cours des 15 dernieres annees en 
raison du conflit, dont 245 000 rien que depuis le debut 
de l’annee 2016. Les taux de denutrition sont alarmants, 
puisque 2,7 millions de personnes en souffrent, 
dont 1 million d’enfants de moins de 5 ans. Seuls 35 % 
des enfants se trouvant dans cette situation beneficient 
de soins, et seuls 25 % d’entre eux sont sauves. 

Dans ce contexte, la protection des civils, en 
particulier des femmes et des enfants, devient critique. 
C’est pourquoi l’Uruguay considere qu’il est imperatif 


de respecter l’exercice des droits fondamentaux de ces 
personnes. Nous mettons l’accent sur la scolarisation 
des enfants, garqons et filles, ainsi que l’adoption de 
nouvelles lois interdisant des pratiques aberrantes 
comme le mariage d’enfants, et le bacha bazi, ou bacha 
berich. 

Comme l’indique le paragraphe 34 du rapport du 
Secretaire general, le Gouvernement a poursuivi ses 
efforts pour lutter contre la violence a f egard des femmes 
et des filles. Le 11 juin, le Gouvernement a adopte la 
strategic de lutte contre la violence a l’egard des femmes 
et un plan d’action connexe pour la periode 2016-2020. 
Nous esperons que cette strategie commencera bientot 
de porter ses fruits et que les femmes afghanes pourront 
ainsi sortir de la prostration et de l’isolement dans 
lesquelles elles vivent depuis 30 ans. 

L’Uruguay reitere son appel en vue du strict 
respect de la resolution 2286 (2016) sur la protection des 
blesses et des malades, des installations medicales et du 
personnel medical, qui a ete adoptee le 3 mai dernier par 
le Conseil de securite et s’applique particulierement en 
Afghanistan en raison des difficultes que rencontre le 
personnel medical charge des campagnes de vaccination 
au sein de la population civile. 

Pour terminer, l’Uruguay souhaite adresser ses 
remerciements a tous les membres du personnel des 
Nations Unies et aux autres travailleurs humanitaires qui, 
au quotidien, vivent des situations de securite extremes. 
Nous sommes convaincus que les efforts qu’ils deploient 
pour apporter de l’aide aux milliers d’Afghans dans le 
besoin, au peril de leur vie, en raison des attentats et des 
enlevements qui se poursuivent, conjugues aux mesures 
qui s’imposent de la part du Gouvernement, permettront 
bientot d’ameliorer la qualite de vie de tous les Afghans. 

M. Bessho (Japon) (parle en anglais) : Je tiens 
tout d’abord a dire ma gratitude a la presidence pour 
la convocation de ce debat bien venu. Je souhaite la 
bienvenue au Representant special du Secretaire general, 
M. Tadamichi Yamamoto, dont c’etait aujourd’hui le 
premier expose. Le Japon se rejouit de travailler avec 
lui et il est pret a l’assister par tous les moyens possibles 
dans ses efforts. 

Comme nous venons de l’entendre dans l’expose de 
M. Yamamoto, l’Afghanistan a connu quelques evolutions 
positives, mais il subsiste egalement des domaines dans 
lesquels de nouvelles ameliorations sont necessaires. 
Nous saluons les efforts de reforme que continue de faire 
le Gouvernement d’union nationale alors qu’approche la 
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Conference de Bruxelles sur l’Afghanistan. Les attentes 
de la communaute internationale sont elevees s’agissant 
des resultats que donneront les initiatives de lutte contre 
la corruption a l’appui de la bonne application du Cadre 
de responsabilite mutuelle en vue de l’autonomie. 

Le Japon se felicite de la mise en place par le 
Gouvernement du Centre de justice penale charge 
de la lutte contre la corruption. II est essentiel que le 
Centre renforce la confiance entre le Gouvernement 
et les citoyens afghans, ainsi qu’entre la communaute 
internationale et le Gouvernement, par une transparence 
accrue et par la reforme. 

Depuis le dernier debat du Conseil sur la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA), en juin (voir S/PV.7722), nous avons assiste 
a deux evolutions positives majeures dans le secteur 
economique. La premiere est l’accession de l’Afghanistan 
au statut de membre a part entiere de l’Organisation 
mondiale du commerce. La seconde est l’aval donne par 
le Fonds monetaire international a un accord de facilite 
elargie de credit de trois ans d’un montant de 45 millions 
de dollars pour l’Afghanistan. Les resultats obtenus 
par l’Afghanistan en matiere de reforme economique 
meritent d’etre mentionnes. L’Afghanistan s’efforce de 
devenir une economie a vocation exportatrice, et nous 
notons que le Gouvernement d’union nationale s’emploie 
a accroitre la productivite agricole. L’agriculture est un 
secteur clef pour la creation d’emplois et de revenus et 
au cours des dernieres annees, l’Afghanistan a investi 
dans l’irrigation et la gestion des ressources en eau. Le 
Japon appuie l’Afghanistan dans cette exploration de 
son potentiel agricole, dans le cadre des efforts qu’il fait 
pour parvenir a l’autosuffisance. 

Malheureusement, il n’y a guere de bonnes 
nouvelles en ce qui concerne la situation de l’Afghanistan 
sur les plans politique et de la securite. Le 23 juillet, nous 
avons enregistre l’attentat terroriste le plus meurtrier 
qui ait ete perpetre en Afghanistan depuis 2001, et la 
MANUA a fait etat, quant a elle, du nombre le plus eleve 
de victimes civiles enregistre en six mois depuis 2009. 
Le Japon est egalement preoccupe par la poursuite des 
enlevements, meurtres et affrontements militaires, ainsi 
que par l’observation recente du Secretaire general au 
sujet d’un accroissement notable des tensions entre le 
President Ghani et le Chef de l’executif, M. Abdullah. 
Le processus de paix revet un caractere essentiel pour 
la securite future de l’Afghanistan, mais nous n’avons 
malheureusement vu aucun progres reel dans ce 
domaine. 


Le trafic de stupefiants, probleme de longue date 
en Afghanistan, demeure toujours une question critique. 
Les profits issus du commerce illegal des stupefiants 
alimentent les Taliban et les autres groupes d’insurges, 
ce qui est lourd de consequences. Le Japon, avec la 
Federation de Russie et l’Office des Nations Unies 
contre la drogue et le crime, a apporte son appui a des 
programmes de formation a l’intention du personnel 
de la police des stupefiants afghane et des pays d’Asie 
centrale, qui contribuent aussi simultanement au 
renforcement de la cooperation regionale. Toutefois, il 
reste beaucoup a faire pour faire face aux problemes 
constants du pays en matiere de stupefiants. 

Aujourd’hui, le Conseil de securite a adopte 
une declaration presidentielle (S/PRST/2016/14) dans 
laquelle il reaffirme notre appui au Gouvernement 
d’union nationale. Le Japon exhorte fermement les 
acteurs politiques, a tous les niveaux, a travailler de 
concert pour que le Gouvernement d’union nationale, 
effectivement uni, puisse faire face aux nombreuses 
problematiques difficiles de l’Afghanistan. Nous nous 
rejouissons de la prise en charge par le Representant 
special, M. Yamamoto, de la mise en oeuvre du mandat 
de la MANUA, et l’assurons de notre appui, comme par 
le passe, dans les efforts a venir en Afghanistan. 

M. Hickey (Royaume Uni) (parle en anglais ) : Je 
me joins a tous ceux qui ont souhaite au Representant 
special du Secretaire general, M. Tadamichi Yamamoto, 
la bienvenue au Conseil de securite pour sa premiere 
seance d’information, et le remercie pour son leadership 
a la tete de la Mission d’assistance des Nations Unies en 
Afghanistan (MANUA). 

Il est malheureusement approprie que nous tenions 
ce debat quelques jours seulement apres le quinzieme 
anniversaire des attentats du 11 septembre. Ce sont ces 
actes barbares de terrorisme qui ont attire l’attention 
du monde et du Conseil sur l’Afghanistan. Quinze ans 
plus tard, cette attention a peut-etre diminue, mais il est 
indeniable que le pays a ete transforme. Pourtant, il est 
clair aussi que l’Afghanistan est toujours confronts a 
d’enormes defis poses a sa stabilite et a sa securite. C’est 
pourquoi, 15 ans plus tard, mon gouvernement reste 
engage en faveur de la stabilite et du developpement de 
l’Afghanistan. C’est pourquoi aussi nous avons annonce 
lors du Sommet de l’OTAN de Varsovie en juillet que le 
Royaume-Uni allait augmenter sa contribution militaire 
a la mission Soutien resolu de l’OTAN, et c’est la raison 
pour laquelle nous nous sommes engages a fournir un 


22/38 


16-28699 



14/09/2016 


La situation eii Afghanistan 


S/PV.7771 


appui financier aux Forces nationales de defense et de 
securite afghanes jusqu’en 2020. 

L’appui de la communaute internationale ne 
suffira pas a resoudre les immenses defis auxquels 
l’Afghanistan est confronte. L’unite d’objectif et la 
cohesion politique sont essentielles pour la securite et la 
stabilite. Nous devons done tous appuyer et encourager 
le Gouvernement d’union nationale a poursuivre son 
ambitieux programme de reforme. II y a beaucoup a 
faire. Les reformes electorates sont indispensables pour 
retablir la confiance du public dans les institutions 
afghanes. La lutte contre la corruption est necessaire 
pour assurer la prosperite. Et surmonter les divergences 
internes permettra au Gouvernement de fournir de 
meilleurs services a l’ensemble de la population. Nous 
reconnaissons que des mesures sont prises sur la voie 
de la reforme. 

Nous nous felicitons des efforts consentis par le 
Gouvernement pour lutter contre la violence a l’egard 
des femmes et des filles, et accueillons avec satisfaction 
le rapport du Representant special sur la question. Le 
Royaume-Uni continuera d’appuyer les initiatives qui 
autonomisent les femmes afghanes. Ensemble, nous 
devons veiller a ce que les avancees fragiles mais 
historiques realisees s’agissant des droits des femmes ne 
soient pas perdues. 

La prochaine Conference de Bruxelles sur 
l’Afghanistan en octobre, sera l’occasion decisive 
pour le Gouvernement de demontrer son attachement 
a la reforme. Ce sera egalement l’occasion pour 
la communaute internationale de renouveler son 
engagement constant a un avenir plus stable, plus sur et 
plus prospere pour ce pays. 

Si nous avons constate des progres dans certains 
domaines dans les premieres annees de la decennie de 
la transformation, beaucoup reste encore a faire. C’est 
facile a dire pour moi dans le confort de cette salle. Mon 
gouvernement est bien conscient des difficultes posees 
par le conflit avec les Taliban et les autres groupes 
d’insurges et de terroristes. C’est pourquoi nous sommes 
fermement convaincus qu’un reglement politique est la 
seule solution viable a long terme, et le Royaume-Uni 
appuie energiquement les efforts deployes dans ce sens. 
A cet egard, nous exhortons le Gouvernement a tout 
mettre en oeuvre pour creer une large base d’appui en 
faveur d’un engagement constructif avec les Taliban. 
Mais jusqu’a ce que la paix soit garantie, les forces 
de securite afghanes devront poursuivre leur travail 
crucial. Je rends hommage a leur courage. Elies resistent 


aux Taliban et aux autres groupes dans tout le pays, 
repoussant les pressions exercees a Uruzgan, Helmand, 
Kondoz et ailleurs, et doivent souvent payer un prix 
terrible. Le Royaume-Uni est determine a les aider a 
developper leurs capacites, et nous nous felicitons des 
mesures energiques prises par l’Afghanistan pour lutter 
contre les nouvelles menaces posees par les antennes 
de Daech dans l’est du pays. Les menaces emanant de 
ces groupes sont bien reelles, et face a elles, une aide 
internationale est necessaire. 

Les pays voisins de l’Afghanistan et lacommunaute 
internationale devront egalement jouer leur role en appui 
a la paix. Mon gouvernement estime qu’une relation 
positive, equilibree et equitable entre l’Afghanistan 
et le Pakistan revet une importance particuliere. II est 
essentiel que les deux parties engagent des contacts 
constructifs, tout en reconnaissant leurs limites et leurs 
objectifs mutuels. Le dialogue est important, surtout a 
un moment de tension accrue. A cet egard, je tiens a 
souligner l’importance que mon gouvernement attache a 
une reponse efficace face a la nouvelle crise des refugies. 
Nous avons assiste a une augmentation spectaculaire 
des retours de refugies du Pakistan vers l’Afghanistan. 
Comme l’a souligne le Representant special, le nombre 
de refugies et de deplaces est sans precedent, et le 
Gouvernement d’union nationale aura besoin d’un appui 
important de la part de la communaute internationale 
pour repondre a leurs besoins a court terme. II est 
essentiel, par consequent, qu’un plan d’action convenu 
soit mis en place des que possible et qu’une approche 
a plus long terme soit elaboree pour s’attaquer aux 
facteurs d’attraction et de repulsion dans les deux pays. 

Quinze ans apres les terribles evenements qui ont 
abouti a une intervention internationale en Afghanistan, 
il est trop facile de se concentrer sur les problemes 
auxquels le pays reste confronte. Oui, nous sommes 
encore loin de passer de la phase de consolidation et de 
stabilite a celle du developpement et de la croissance 
economique. Mais nous ne pouvons perdre de vue ce qui 
a ete accompli. Avec notre aide et notre appui continus, 
nous sommes convaincus qu’a Tissue de ces temps 
difficiles, l’Afghanistan connaitra la paix et la prosperite 
qu’un si grand nombre d’entre nous considerent comme 
allant de soi. 

M. Wu Haitao (Chine) (parle en chinois ) : La 
Chine remercie la Nouvelle-Zelande d’avoir organise ce 
debat sur l’Afghanistan. Nous souhaitons la bienvenue 
au Conseil de securite au Ministre des affaires 
etrangeres, M. McCully, et le remercions d’avoir 
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preside la seance plus tot aujourd’hui. Nous remercions 
egalement le Representant special du Secretaire general 
pour l’Afghanistan, M. Tadamichi Yamamoto, pour son 
expose, et le Representant permanent de l’Afghanistan, 
l’Ambassadeur Mahmoud Saikal, de sa declaration. 

Recemment, le Gouvernement d’union nationale 
afghan a deploye des efforts inlassables pour maintenir la 
stabilite, promouvoir la reconciliation nationale et faire 
avancer le developpement economique. Neanmoins, 
l’Afghanistan est toujours confronts a de graves 
problemes dans les domaines politique et economique 
et sur le plan de la securite . Toutes les communautes en 
Afghanistan doivent renforcer leur unite et joindre leurs 
forces pour promouvoir la reconstruction du pays. La 
communaute internationale doit egalement continuer a 
apporter son aide a l’Afghanistan et faciliter la realisation 
rapide de la paix, de la stabilite et du developpement 
dans le pays. Je tiens a souligner les points suivants. 

Premierement, il est imperatif de rester fermement 
engage sur la voie de la reconciliation nationale, clef de 
la solution des problemes que connait l’Afghanistan. 
Toutes les parties en Afghanistan doivent, dans 
l’optique du developpement national et de l’interet de 
la population, reprendre les pourparlers de paix. La 
communaute internationale doit continuer a intensifier 
ses efforts et a appuyer avec force un processus de 
reconciliation sans exclusive dirige et controle par les 
Afghans, et faire des efforts substantiels pour instaurer 
la reconciliation dans le pays. 

Deuxiemement, il est crucial de garantir 
l’irreversibilite de la situation en matiere de securite. 
Le maintien d’un Afghanistan stable sur le plan de 
la securite est d’une importance primordiale pour le 
developpement et la prosperity du pays. Les conflits 
armes a l’interieur de l’Afghanistan et les activites 
terroristes de l’Etat islamique d’lraq et du Levant 
et d’Al-Qaida, parmi d’autres, font peser une grave 
menace sur la securite et la stabilite de l’Afghanistan. 
La communaute internationale doit appuyer les forces 
nationales de securite afghanes en renforqant leurs 
capacites, y compris leur capacite independante de 
legitime defense et de lutte contre le terrorisme, et en 
preservant la securite et la stabilite du pays. 

Troisiemement, il est absolument indispensable 
d’aider sans relache l’Afghanistan a renforcer sa 
gouvernance. Les questions relatives a l’Afghanistan 
doivent, en fin de compte, etre determinees par les 
Afghans eux-memes. Actuellement, l’Afghanistan est en 
train d’elaborer son nouveau Cadre national pour la paix 


et le developpement. La communaute internationale doit, 
sur la base de la strategie de developpement determinee 
par les Afghans et des besoins specifiques d’assistance 
du Gouvernement, ameliorer la capacite administrative 
du pays et consolider les fruits de la reconstruction 
nationale. Les partis politiques et les factions en 
Afghanistan doivent tous etre determines a aplanir 
leurs divergences par le dialogue et la consultation et 
a unir leurs efforts pour faire avancer le processus de 
reconstruction pacifique. 

Quatriemement, il est imperatif de veiller a ce 
que le processus de developpement en Afghanistan 
continue d’avancer sans connaitre de reculs. Promouvoir 
le developpement economique et social est essentiel 
pour le maintien de la stabilite du pays. La communaute 
internationale doit encourager et aider l’Afghanistan 
a exploiter pleinement ses avantages en termes de 
ressources et de situation geographique, a renforcer 
plus encore ses infrastructures et a developper les 
investissements et le commerce, entre autres. Dans le 
meme temps, elle doit promouvoir l’instauration de 
relations d’amitie et de cooperation entre l’Afghanistan 
et ses voisins dans leur interet mutuel, ainsi que 
la participation de l’Afghanistan aux liens, a la 
communication et a la cooperation economique au 
sein de la region, afin de s’integrer pleinement dans le 
developpement regional. 

La Chine entretient des relations de bon voisinage 
et d’amitie avec l’Afghanistan. Elle appuie le processus 
de reconciliation dirige et controle par les Afghans. 
Elle participe activement a divers mecanismes, tels 
que le Groupe de coordination quadrilaterale, compose 
de l’Afghanistan, du Pakistan, de la Chine et des 
Etats-Unis d’Amerique, dans le but de mettre en place 
des conditions exterieures propices a la realisation de la 
reconciliation. Nous sommes prets a associer l’initiative 
« une Ceinture et une Route » de la Chine a la Strategie 
nationale de developpement de l’Afghanistan. La Chine 
espere egalement que les mecanismes d’assistance 
internationale pour l’Afghanistan continueront de 
contribuer positivement a l’instauration d’une paix et 
d’un developpement durables en Afghanistan. 

M. Ciss (Senegal) : Le Senegal salue la tenue de 
ce debat et se rejouit de voir M. McCully y prendre part 
en personne. 

Ce debat est assurement une nouvelle occasion 
qui nous est offerte, dans le cadre de l’examen du rapport 
(S/2016/768) du Secretaire general sur la situation en 
Afghanistan et ses consequences pour la paix et la 
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securite internationales, de nous pencher sur la situation 
en Afghanistan qui reste plus que jamais preoccupante. 

Aussi voudrais-je remercier a ce sujet 
M. Tadamichi Yamamoto, Representant special du 
Secretaire general pour l’Afghanistan et Chef de la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA), pour la qualite de son rapport et en profiter 
pour lui souhaiter plein succes dans ses nouvelles 
fonctions. Bien sur, il pourra compter pour cela sur le 
plein appui de la delegation senegalaise. 

Depuis notre derniere rencontre (voir S/PV.7722) 
dans cette enceinte meme il y a quelques mois, quelques 
avancees ont ete certes enregistrees en Afghanistan, 
mais force est de constater, au regard des trois derniers 
mois, que la situation politique reste plutot fragile, tandis 
que la situation securitaire continue de se degrader 
avec, en consequence, quelques difficultes en termes de 
violations des droits de l’homme, mais egalement sur le 
plan humanitaire. Mais fort heureusement, les efforts 
conjugues du Gouvernement afghan, de ses partenaires 
regionaux et de la communaute internationale, 
notamment la MANUA, continuent d’attenuer les effets 
negatifs de cette crise complexe et de nous donner un 
regain d’espoir. 

Avec les recents developpements politico- 
securitaires, la situation reste done preoccupante. En 
effet, au plan securitaire, la poursuite des affrontements 
avec les Taliban et autres groupes armes a cause un 
nombre de pertes civiles sans precedent depuis que 
l’ONU a commence a recenser systematiquement ces 
pertes en 2009. Cela aussi a entraine de nombreux 
deplacements, comme l’indique le rapport sous examen. 
Les affrontements armes se poursuivent et les attentats- 
suicides se succedent, malheureusement. 

Ce triste constate est corrobore par l’attaque 
perpetree le 23 juillet dernier contre une manifestation 
des Hazaras dans la province du Khorassan, revendiquee 
par Daech. De plus, les perspectives d’un eventuel 
processus de paix avec les Taliban sont restees limitees, 
leur determination a poursuivre leurs attaques, ainsi 
que leur expansion territoriale demeurant pratiquement 
intacte. Pourtant, il importe plus que par le passe de 
sortir de Timpasse actuelle dans laquelle se trouvent 
les pourparlers de paix entre le Gouvernement afghan 
et certains groupes armes. L’appui des troupes afghanes 
par l’OTAN s’avere done a ce sujet plus que necessaire 
pour affaiblir les elements radicaux et les amener a la 
table des negociations. 


C’est le moment egalement d’encourager le 
Gouvernement afghan dans ses efforts en faveur de la 
protection des femmes et des enfants, dans un contexte 
ou les violations des droits de l’homme continuent de se 
poser avec acuite. 

Quant a la situation humanitaire, elle reste des 
plus inquietantes avec l’augmentation du nombre de 
personnes deplacees. Sur ce registre, nous tenons ici 
a rendre hommage a la communaute humanitaire pour 
son engagement en Afghanistan ou elle poursuit son 
travail aupres des populations affectees, defavorisees 
et vulnerables, parfois au prix de la vie de ces memes 
humanitaires. 

Face a une situation aussi inquietante, il convient 
de se feliciter du soutien continu de la communaute 
internationale, notamment des forces de l’OTAN, 
dans le cadre d’une poursuite de sa cooperation avec 
le Gouvernement afghan. Nous saluons aussi l’esprit 
de cooperation et d’entente qui a prevalu entre le 
Pakistan et l’Afghanistan suite aux incidents de juin 
a la frontiere a Torkham. Dans ce cadre, nous nous 
rejouissons de la relance de la cooperation regionale 
dans les domaines diplomatique, securitaire et 
economique entre TAfghanistan et ses partenaires, 
tels que l’lnde, la Republique islamique d’lran, le 
Royaume d’Arabie saoudite, la Republique populaire de 
Chine, le Tadjikistan et la Federation de Russie. C’est 
d’ailleurs l’occasion de se feliciter de la poursuite par 
le Gouvernement afghan des preparatifs en vue de la 
Conference de Bruxelles sur l’Afghanistan, prevue 
le 5 octobre, et de l’elaboration du Cadre national pour la 
paix et le developpement en Afghanistan. Nous voulons 
formuler l’espoir pour l’Afghanistan que cette conference 
permettra d’accompagner le processus ainsi enclenche 
vers une paix durable et d’impulser un developpement 
economique et social, lequel necessitera le renforcement 
des efforts dans la lutte contre la corruption, tels 
qu’entrepris par le Gouvernement afghan. 

Pour conclure, ma delegation voudrait encourager 
le Gouvernement afghan ainsi que ses partenaires et 
voisins a renforcer leurs efforts en faveur d’une paix que 
nous souhaitons durable et profitable pour tous. 

M. Arcia Vivas (Republique bolivarienne du 
Venezuela) (parle en espagnol ) : Nous voudrions 
commencer notre intervention en remerciant la 
Nouvelle-Zelande d’avoir organise le present debat, 
ainsi que M. McCully, qui en assure la presidence. 
Nous tenons egalement a remercier le Chef de la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
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(MANUA), M. Tadamichi Yamamoto, de son expose. 
Nous lui souhaitons la bienvenue et appuyons les 
efforts louables qu’il deploie en tant que Representant 
special du Secretaire general en faveur de la paix et de 
la stability en Afghanistan. II convient de souligner le 
travail de la MANUA, qui a joue un role essentiel dans 
la promotion de la paix, de la reconciliation nationale, 
de la cooperation regionale et du developpement 
socioeconomique. Nous remercions egalement de son 
expose le Representant permanent de l’Afghanistan, 
notre ami l’Ambassadeur Saikal. 

La Republique bolivarienne du Venezuela est 
vivement preoccupee par la precarite de la situation 
politique et des conditions de securites en Afghanistan, 
qui presente de grands defis pour ce pays. Comme 
le Secretaire general l’indique dans son rapport 
(S/2016/768), les niveaux de violence resultant des 
agissements des Taliban et d’autres acteurs non etatiques 
ont eu une forte incidence sur la population civile, qui a 
ete contrainte de se deplacer vers d’autres zones du pays 
afin d’eviter les affrontements entre les groupes armes. 

La situation en matiere de securite a ete affectee 
par la poursuite des operations militaires menees par les 
Taliban, dont la campagne militaire a mis a l’epreuve le 
systeme de securite nationale afghane. A cet egard, nous 
sommes tres preoccupes de constater que le nombre des 
affrontements armes entre mai et juillet a augmente 
de 14,7%. Le conflit arme en Afghanistan continue 
de toucher la population civile, qui reste la principale 
victime des affrontements armes entre les parties. Selon 
le rapport, 1 600 personnes ont ete tuees et 3 575 blessees 
durant la periode consideree. II s’agit du bilan le plus 
lourd etabli depuis 2009. Selon le rapport presente par la 
MANUA, les femmes et les enfants sont les plus touches 
par la spirale de la violence. Depuis le debut de 2016, on 
a constate une augmentation du nombre d’executions de 
femmes commises par des acteurs non etatiques. A cela 
s’ajoute l’utilisation d’enfants soldats et le bilan tragique 
de 213 garqons et filles qui ont trouve la mort dans des 
combats sur le terrain. Dans ce contexte deplorable, le 
Venezuela appelle de nouveau les Taliban a s’engager a 
participer a des negociations de paix. Nous appuyons la 
declaration faite par le Secretaire general, qui a indique 
a plusieurs reprises que les negociations directes entre 
les Taliban et le Gouvernement afghan sont la clef de 
cette dynamique; bien entendu, sans porter atteinte au 
role de la communaute internationale a l’appui de ces 
initiatives. 


Nous estimons qu’il est essentiel de renforcer 
le dialogue et de la confiance entre toutes les parties 
pour consolider la paix, et c’est pourquoi il convient 
de redoubler d’efforts a cette fin, avec l’appui de la 
communaute internationale. A cet egard, nous saluons 
les efforts du Haut Conseil pour la paix, qui a fait des 
progres dans le cadre de son programme d’action en 
vue de l’elaboration d’une strategie de reconciliation 
nationale. 

L’Afghanistan a egalement ete destabilise par le 
groupe connu sous le nom d’Etat islamique, dont les 
cellules terroristes font peser une menace sur la paix 
et la securite de la region. A cet egard, la declaration 
du President (S/PRST/2016/14) que le Conseil vient 
d’adopter comporte certains elements dans ce sens, tout 
en condamnant les attentats terroristes perpetres par 
cette organisation, notamment les attentats commis en 
juillet dernier a Kaboul, qui ont fait des centaines parmi 
les civils. 

Sur le plan politique, nous appelons les dirigeants 
afghans a agir dans l’interet du peuple et a regler leurs 
differends, qui entravent la realisation des objectifs 
fixes par le Gouvernement d’union nationale. A cet 
egard, nous nous felicitons des resultats obtenus en 
matiere de reforme electorate, et nous saluons l’intention 
du Gouvernement afghan de nommer des conseillers du 
President dans divers domaines tels que l’education, la 
securite et les affaires interieures. 

S’agissant de l’autonomisation politique des 
femmes conformement a la resolution 1325 (2000) du 
Conseil de securite, nous saluons les efforts deployes par 
le Gouvernement afghan, qui a adopte une strategie et 
un plan d’action pour l’elimination de la violence contre 
les femmes pour la periode 2016-2020. De meme, nous 
saluons les echanges entre la MANUA et les autorites 
nationales pour renforcer les services de protection des 
femmes et eliminer les violences faites aux femmes. 
L’ouverture de centres charges de cette question atteste 
de l’engagement du Gouvernement afghan en la matiere, 
et nous l’encourageons a poursuivre dans cette voie. 
Nous notons avec satisfaction les progres accomplis en 
ce qui concerne une participation accrue des femmes 
afghanes, qui occupent des postes de direction a 
differents niveaux du Gouvernement. 

Nous insistons sur la necessity de renforcer le 
dialogue et la cooperation entre l’Afghanistan et le 
Pakistan, ce qui contribuera a la stabilite de la region. 
Nous regrettons qu’une fois de plus, le rapport fasse 
etat de disaccords politiques entre les deux pays. Nous 


26/38 


16-28699 



14/09/2016 


La situation eii Afghanistan 


S/PV.7771 


esperons qu’ils seront surmontes dans l’interet de leurs 
peuples. Face aux defis communs auxquels ces pays 
se heurtent dans les domaines politique, economique 
et de la securite, les autorites des deux pays doivent 
parvenir a une meilleure entente, afin de surmonter de 
la mefiance et de regler les problemes auxquels ils sont 
confrontes. Par ailleurs, nous notons avec satisfaction 
que la cooperation regionale entre l’Afghanistan, l’lnde 
et l’lran s’est renforcee et se poursuit par l’entremise 
des projets trilateraux de transport et de transit qui 
faciliteront les echanges entre ces Etats et les pays 
d’Asie centrale. La poursuite des visites de haut niveau 
dans le pays illustre sans equivoque cette tendance a 
privilegier le dialogue et a rechercher, dans la region 
meme, les solutions a des problemes communs. 

La conference internationale consacree au 
developpement de l’Afghanistan, qui se tiendra a 
Bruxelles en octobre, revet une grande importance 
pour la promotion de la stabilite, de la securite et du 
developpement economique et social de ce pays. 
Nous encourageons en consequence la communaute 
internationale a continuer d’appuyer le peuple et le 
Gouvernement afghans en leur fournissant les ressources 
necessaires et en renforqant les capacites nationales en 
vue du developpement global de ce pays. II convient de 
souligner que l’amelioration des conditions de securite 
favorisera la dynamique politique, economique et 
sociale de l’Afghanistan. 

Le trafic de stupefiants continue de faire peser de 
graves menaces sur la paix et la stabilite de l’Afghanistan. 
L’insurrection talibane s’appuie sur le trafic de 
stupefiants pour financer ses activites terroristes. 
Comme l’indique le rapport, il y a eu une augmentation 
de la superficie des cultures de pavot et de la production 
d’opium dans le pays. Le faible taux d’elimination des 
cultures - en raison de l’intensification des combats, en 
particulier dans la province du Helmand - est encore plus 
preoccupant. A cet egard, nous nous felicitons des efforts 
conjoints deployes par l’Afghanistan, le Kazakhstan, le 
Kirghizistan, le Tadjikistan et l’Ouzbekistan, ainsi que 
par le Bureau de l’Office des Nations Unies contre la 
drogue et le crime, pour s’attaquer collectivement a ce 
probleme dans le cadre de la cooperation regionale. Nous 
reaffirmons qu’une lutte efficace contre la drogue exige 
une cooperation internationale, et notamment des pays 
voisins, pour prevenir, combattre et eliminer ce fleau. 

Pour terminer, nous voudrions encourager le 
Gouvernement afghan a poursuivre ses efforts en faveur 
d’un processus politique global et sans exclusive, a 


meme d’aboutir a une paix solide et durable, afin qu’il 
puisse faire des progres en vue de reprendre le controle 
de l’integralite de son territoire et de ses ressources, en 
renforqant l’Etat et ses institutions, dans l’interet de son 
peuple, qui a beaucoup souffert suite a tant d’annees de 
guerre et de violence. 

Le President {parle en anglais) : Le representant 
de l’Afghanistan a demande la parole pour faire une 
nouvelle declaration. Je lui donne la parole. 

M. Saikal (Afghanistan) {parle en anglais) : Je 
voudrais faire deux observations, tres brievement. 

Premierement, au nom de mon gouvernement, 
je tiens a remercier officiellement le Conseil de 
securite d’avoir adopte la declaration du President 
S/PRST/2016/14, dans laquelle il exprime son soutien 
sans faille et qui arrive a point nomme. Deuxiemement, 
je voudrais remercier le Ministre des affaires etrangeres 
de la Nouvelle-Zelande, S. E. M. Murray McCully, 
d’avoir preside la seance d’aujourd’hui consacree a 
l’Afghanistan. La Nouvelle-Zelande est un veritable ami 
de l’Afghanistan, et je suis sur que c’est dans cet esprit 
d’amitie que le Ministre McCully s’est exprime aussi 
franchement dans sa declaration. 

Cependant, avec tout le respect que je lui dois, 
le debat sur la gouvernance a Kaboul est une affaire 
interieure qui ne concerne que l’Afghanistan, et nous 
attendons de nos amis et partenaires dans le monde 
entier qu’ils respectent cela et comprennent quelles sont 
leurs limites en ce qui concerne la souverainete des 
autres pays, tout comme nous respectons la souverainete 
de la Nouvelle-Zelande et de tous les autres pays du 
monde. L’enjeu du debat en cours a Kaboul est la stabilite 
politique de l’Afghanistan, ce dont nos partenaires 
internationaux devraient etre fiers. Nous devons nous 
attaquer a tous les problemes susceptibles de nuire a la 
stabilite politique de l’Afghanistan. 

Nos deux dirigeants nationaux a la tete du 
Gouvernement ont fait leurs preuves il y a deux ans, 
lorsqu’ils ont joint leurs efforts apres une tres longue 
election et ont fait montre de leur sens politique eleve 
en formant conjointement le Gouvernement d’union 
nationale. Bien evidemment, comme nous l’avons dit 
des le debut, cela n’a pas ete facile; le chemin qui nous 
attend est seme d’embuches, mais nous devons aller 
de l’avant. Et la seule faqon d’aller de l’avant est de 
resoudre les problemes plutot que d’en faire abstraction. 
C’est exactement ce que nous sommes en train de faire. 
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Le President (parle en anglais ): Je vais maintenant 
faire une nouvelle declaration en ma qualite de Ministre 
des affaires etrangeres de la Nouvelle-Zelande. 

Je remercie le representant de l’Afghanistan de 
ses observations franches en reponse a ma declaration. 
La Nouvelle-Zelande a en effet ete un veritable ami 
de l’Afghanistan durant plus de 10 annees, qui ont 
ete marquees par des efforts considerables et des vies 
perdues durant une periode tres difficile. La question 
de la stabilite du Gouvernement afghan est d’une 
importance fondamentale pour le succes des efforts 
internationaux, et nous nous faisons une joie de 
cooperer avec l’Afghanistan pour que la situation soit 
aussi stable que possible, aussi bien pour la communaute 
internationale que pour le Gouvernement afghan. 

Je reprends a present mes fonctions de President 
du Conseil de securite. 

Je donne la parole au representant de l’ltalie. 

M. Lambertini (Italie) (parle en anglais ) : Mon 
pays s’associe a la declaration qui sera prononcee par 
l’observatrice de l’Union europeenne et appuie la 
declaration qui sera faite par le representant des Pays- 
Bas dans le cadre de notre cooperation, etant donne 
le mandat que nous allons partager prochainement au 
Conseil de securite. Nous sommes actuellement en train 
de definir notre cooperation autour d’objectifs et de 
valeurs partages dans la ferine conviction que cet accord 
permettra de faire passer un message politique positif 
de cooperation pour relever les defis communs, dont la 
situation en Afghanistan. 

Je voudrais tout d’abord remercier le Secretaire 
general de son rapport (S/2016/768) detaille sur 
la situation en Afghanistan et saluer Paction de la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
dans cet environnement complexe. Nous souhaitons 
chaleureusement la bienvenue au nouveau Representant 
special du Secretaire general. 

L’Afghanistan demeure confronts a de lourds 
defis. En matiere de securite, le nombre de victimes 
civiles du conflit qui ne cesse d’augmenter est une 
source de vive preoccupation, et les chiffres relatifs aux 
enfants qui ont ete tues ou blesses sont particulierement 
alarmants. La situation humanitaire, qui est deja grave, 
s’est encore deterioree suite a l’augmentation du nombre 
de deplaces. Nous condamnons dans les termes les 
plus forts les attentats terroristes qui continuent de 
sevir dans le pays, tels que ceux qui ont ete perpetres 
a Kaboul ces dernieres semaines. Face a ces actes de 


violence injustifiables et aveugles, une fois de plus, 
l’ltalie tient a exprimer son plein appui et a rendre 
hommage au Gouvernement afghan pour les efforts qu’il 
deploie afin de combattre le terrorisme et les activites 
des groupes armes violents et d’instaurer la paix et la 
stabilite dans le pays. Dans ce contexte, a Poccasion du 
sommet de l’OTAN qui s’est tenu a Varsovie en juillet, 
en collaboration avec ses partenaires de l’Alliance, 
l’ltalie a decide de poursuivre sa participation active a 
la mission Soutien resolu en tant que nation-cadre pour 
aider les Forces nationales de defense et de securite 
afghanes a renforcer leurs capacites. 

Ces derniers mois n’ont pas connu devolution 
encourageante vers un processus de paix possible, qui 
reste neanmoins l’objectif principal afin de mettre un 
terme a la violence dans le pays. Les efforts visant a 
creer des conditions favorables a l’instauration d’un 
processus de paix dirige par les Afghans doivent done 
etre renouveles. A cette fin, une cooperation etroite et 
constructive entre les pays de la region est essentielle. 
Nous esperons que cette cooperation sera fondee sur 
l’idee que la lutte contre le terrorisme et ceux qui ont 
recours a la violence pour destabiliser l’Afghanistan est 
dans l’interet commun, car un Afghanistan pacifique 
et stable est essentiel a la stabilite de l’ensemble de la 
region. 

Un autre defi de base pour l’Afghanistan est le 
renforcement de ses institutions et la consolidation du 
developpement economique et social. La Conference de 
Bruxelles marqueraun moment clef dans le cheminement 
du pays vers l’autonomie; la diminution de la dependance 
de l’Afghanistan a l’egard de l’aide internationale; 
la consolidation des progres accomplis au cours 
des 15 dernieres annees en matiere de consolidation 
de la democratie, de developpement social, d’acces aux 
soins de sante et de promotion des droits des femmes et 
des filles; et l’elimination des causes profondes des flux 
migratoires afghans, en particulier vers l’Europe, tout 
en ameliorant les conditions de securite. Nous sommes 
conscients que pour realiser ces objectifs ambitieux, 
l’appui financier de la communaute internationale jouera 
un role decisif. De meme, la realisation de ces objectifs 
exige que l’Afghanistan se montre fermement resolu a 
mener les reformes nationales deja lancees a cet effet. 

Nous apprecions l’engagement des autorites 
afghanes a cet egard, ainsi que les programmes d’action 
lies au Cadre national pour la paix et le developpement 
en Afghanistan et les objectifs actualises du Cadre 
de responsabilite mutuelle en vue de l’autonomie, qui 
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sera presente a Bruxelles. Dans l’esprit des principes 
de responsabilite et d’engagement mutuels, qui 
sous-tendent le partenariat entre l’Afghanistan et la 
communaute internationale, il importe que ces plans de 
reforme soient appliques concretement et efficacement. 
C’est ce que les pays donateurs demandent afin de 
confirmer leur assistance, mais c’est par-dessus tout ce 
que demande le peuple afghan. 

Dans la lignee des resultats encourageants 
obtenus a ce jour, il est essentiel que des progres 
concrets et mesurables soient realises dans des secteurs 
cruciaux, comme la lutte contre la corruption, les 
droits de fhomme, la promotion des droits des femmes 
et leur pleine autonomisation au sein de la society. A 
cette fin, la cohesion interne etroite du Gouvernement 
et un travail d’equipe efficace sont essentiels. Nous 
esperons done que les disaccords qui sont recemment 
apparus au sein du Gouvernement vont etre surmontes, 
tout en renouvelant l’esprit d’unite nationale qui est son 
fondement dans l’interet du pays et de sa population. 

Le President (parle en anglais ) : Je donne 
maintenant la parole a la representante du Pakistan. 

M me Lodhi (Pakistan) {parle en anglais ) 
Nous remercions le Secretaire general de son rapport 
(S/2016/768) et felicitons le Representant special, 
M. Yamamoto, de sa nomination. 

Le rapport du Secretaire general peint un tableau 
sombre et troublant des conditions de security et de la 
situation politique et economique en Afghanistan. Nous 
appuyons l’appel lance par le Secretaire general aux 
dirigeants afghans pour qu’ils fassent preuve d’un esprit 
de cooperation et de parvenir a un veritable accord sur 
la voie a suivre, dans l’interet du peuple afghan. L’unite 
du Gouvernement afghan est imperative pour remedier 
efficacement aux multiples problemes auxquels il est 
confronts. 

La conference qui doit se tenir a Bruxelles 
prochainement offrira a la communaute internationale 
une nouvelle possibility de confirmer son appui a la 
paix et au developpement en Afghanistan. Le Pakistan 
continuera d’appuyer les efforts internationaux visant a 
promouvoir la stability et le developpement economique 
de l’Afghanistan. Bien qu’il soit essentiel, l’appui 
exterieur ne peut se substituer a la stability politique 
interne, qui repose notamment sur la mise en oeuvre des 
reformes annoncees par le Gouvernement afghan et la 
promotion active de la paix et de la reconciliation. 


Les conditions de security en Afghanistan 
continuent de se deteriorer du fait de l’escalade de 
la violence et de la forte augmentation du nombre 
de victimes civiles. C’est une source de profonde 
preoccupation non seulement pour les voisins de 
l’Afghanistan, mais egalement pour le reste de la 
communaute internationale. 

La communaute internationale est unanime dans 
sa conviction qu’une paix durable ne sera realisable que 
s’il est mis fin a la guerre sur la base de negociations. 
Quinze annees d’une guerre menee par les forces les 
plus puissantes au monde n’ont pas pu aboutir a une 
solution militaire; une solution militaire est encore 
plus improbable aujourd’hui. Nul ne doit par ailleurs 
s’attendre a ce que le Pakistan mene le combat de 
l’Afghanistan sur son territoire. Malheureusement, les 
parties afghanes elles-memes semblent s’etre ecartees 
du consensus international selon lequel la paix ne peut 
etre realisee que sur la base de negociations. Aucune des 
deux parties ne semble etre attachee au dialogue, si ce 
n’est en fixant ses propres regies. Dans l’intervalle, de 
nouveaux acteurs prennent s’impliquent dans le conflit. 
Un dialogue entre Kaboul et les Taliban afghans reste 
le seul moyen de mettre un terme a la longue nuit de 
souffrance de l’Afghanistan. Le Pakistan est pret a 
contribuer a la relance du dialogue, comme il l’a fait en 
juin 2015, a la demande du President Ashraf Ghani. Cela 
exige toutefois des efforts de la part de tous les membres 
du Groupe de coordination quadrilaterale, compose de 
l’Afghanistan, de la Chine, des Etats-Unis d’Amerique 
et du Pakistan. Ce mecanisme reste un moyen important 
d’appuyer le processus de paix dirige et pris en main par 
les Afghans. 

Les deux parties sont maintenant menacees 
par la montee de Daech en Afghanistan. Plusieurs 
elements d’un groupe connu sous le nom de Taliban 
pakistanais - ou Tehrik-e-Taliban Pakistan (TTP) - ont 
declare leur allegeance ou leur integration a Daech. Il 
est done etrange que certains elements des TTP allies 
a Daech continuent de recevoir l’appui des services de 
renseignement afghans. A moins que la paix soit retablie 
en Afghanistan, le pays risque de redevenir une source 
centrale du terrorisme mondial. 

Mon pays est lourdement affecte depuis pres 
de quatre decennies par les troubles et le conflit en 
Afghanistan. Le Pakistan continue d’accueillir la plus 
importante presence prolongee de refugies au monde. 
Outre l’Afghanistan, c’est le Pakistan qui a le plus a 
gagner du retablissement de la paix de l’autre cote 
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de sa frontiere occidentale. La campagne menee par 
le Pakistan contre le terrorisme - la plus vaste et la 
plus efficace au monde, qui comprend le deployment 
de 180 000 militaires - a permis d’endiguer la vague 
de terrorisme dans le pays. Malheureusement, nous 
demeurons confrontes a la menace d’elements des TTP 
et de leurs partisans de l’autre cote de la frontiere. 

Nous appelons Kaboul a faire en sorte que son 
territoire ne soit utilise par personne pour fomenter 
le terrorisme au Pakistan. Pour prevenir les attaques 
transfrontieres, le Pakistan va cloturer de longues 
portions de la frontiere. Si l’Afghanistan veut eliminer 
le terrorisme transfrontieres, il doit appuyer la pose de 
ces clotures et imposer des controles stricts le long de 
sa frontiere internationale. Nous collaborerons avec 
le Gouvernement afghan dans le cadre du mecanisme 
consultatif de haut niveau cree recemment en vue de 
regler les questions frontalieres et autres preoccupations. 

La voie de la paix en Afghanistan est tortueuse, 
mais praticable. Cependant, c’est aux parties afghanes 
de reconnaitre qu’il n’existe pas d’autre moyen de 
realiser la paix que de mener un dialogue inconditionnel 
et consentir les compromis necessaires, meme si cela 
est difficile, pour parvenir a un reglement negocie. Le 
peuple afghan le merite bien. 

Les peuples pakistanais et afghan ont des affinites 
et des liens religieux seculaires et partagent une histoire 
commune. Le Pakistan offre depuis plusieurs decennies 
une hospitalite et un appui sans precedent au peuple 
afghan, qui subit la peine et la tragedie provoquees par 
les interventions militaires etrangeres. Nous avons une 
fois de plus retarde le rapatriement des refugies afghans. 
Nous permettons aux marchandises afghanes de 
transiter par nos ports et nos routes. Nous faisons preuve 
d’une grande tolerance face aux accusations infondees 
emanant de certains milieux a Kaboul. Nous exhortons 
le Gouvernement afghan a abandonner son discours 
belliqueux dans l’interet a long terme de son pays et de 
son peuple, ainsi que de l’ensemble de la region. Nous 
sommes disposes a travailler avec le Gouvernement 
afghan pour ameliorer notre relation sur la base de nos 
valeurs et de nos interets communs, et dans l’interet 
commun de nos peuples. 

Le President (parle en anglais ) : Je donne 
maintenant la parole au representant de lAllemagne. 

M. Thoms (Allemagne) (parle en anglais ) : Je 
tiens tout d’abord a remercier M. Yamamoto de son 
expose. Je lui souhaite plein succes dans ses importantes 


fonctions a la tete de la Mission d’assistance des Nations 
Unies en Afghanistan (MANUA), et l’assure de notre 
plein appui. 

LAllemagne s’associe a la declaration qui sera 
prononcee au nom de l’Union europeenne. 

Si l’Afghanistan a accompli des progres 
considerables dans de nombreux domaines ces dernieres 
annees, les conditions de securite et, par consequent, 
la situation economique, demeurent extremement 
difficiles. Nous sommes preoccupes par l’augmentation 
du nombre de victimes civiles. Comme le souligne 
le Secretaire general dans son rapport (S/2016/768), 
le nombre d’affrontements armes a augmente 
d’environ 15% et le nombre d’enfants tues a augmente 
de 18%. La protection des civils dans les situations 
de conflit arme est essentielle au regard du droit 
international humanitaire. Nous saluons la politique 
nationale du Gouvernement visant a limiter les pertes 
civiles, qui doit etre pleinement mise en oeuvre. 

II importe que la communaute internationale 
continue d’accorder toute son attention a la situation 
en Afghanistan. La Conference de Bruxelles sur 
l’Afghanistan sera pour la communaute internationale 
une occasion de souligner une fois encore son 
appui politique et financier a l’Afghanistan, et 
pour le Gouvernement afghan celle d’exposer ses 
accomplissements et les defis qui restent s’agissant de la 
mise en oeuvre de son programme de reforme. 

L’Afghanistan est le plus important engagement 
de lAllemagne dans un pays etranger, aussi bien en 
termes civil que militaire, et nous sommes conscients 
des responsabilites qui en decoulent. LAllemagne 
est determinee a continuer de fournir un appui 
a l’Afghanistan. Toutefois, il est crucial qu’une 
gouvernance sans exclusive, efficace et orientee vers 
les reformes reste une priorite au-dela de Bruxelles. Il 
s’agit, entre autres, d’accomplir des progres en ce qui 
concerne les reformes electorates afin d’ouvrir la voie 
aux elections au parlement et aux conseils de districts. 
Les reformes economiques sont aussi elles aussi on ne 
peut plus importantes pour remedier a la faiblesse de 
la croissance economique. L’adhesion de l’Afghanistan 
a reorganisation mondiale du commerce est un signe 
encourageant a cet egard. 

Nous encourageons le Gouvernement afghan a 
poursuivre ses efforts de lutte contre la corruption et 
a mettre en oeuvre les strategies existantes de fafon 
transparente. Des progres visibles dans la lutte contre 
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la corruption montrent bien que le niveau exceptionnel 
de l’aide des donateurs a l’Afghanistan est justifie. 
Developpement et securite vont de pair. Sur le long 
terme, un processus de paix et de reconciliation est 
le seul moyen d’instaurer la stabilite durablement en 
Afghanistan et dans la region. Un tel processus ne peut 
aboutir que s’il beneficie de l’appui uni de l’ensemble des 
principals parties prenantes dans la region et au-dela. 

L’Allemagne se joint a tous les amis et partenaires 
de l’Afghanistan pour dire clairement que nous restons 
determines a aider l’Afghanistan, en cooperation 
etroite avec le Gouvernement afghan et nos partenaires 
internationaux. 

Le President (parle en anglais ) : Je donne 
maintenant la parole a la representante de FAustralie. 

M me Bird (Australie) (parle en anglais) : Je 
voudrais commencer par me joindre a d’autres pour 
souhaiter la bienvenue a M. Tadamichi Yamamoto et le 
remercier de l’expose qu’il a fait en tant que Representant 
special du Secretaire general. 

La situation sur le plan de la securite demeure 
difficile dans l’ensemble de Afghanistan. Les recentes 
attaques violentes perpetrees a Kaboul, qui ont 
cible deliberement la population civile afghane, sont 
particulierement preoccupantes. Nous condamnons les 
tactiques brutales utilisees par les groupes rebelles. 
Face a ces attaques, le peuple afghan et les forces de 
securite continuent de faire preuve de courage et de 
resilience. L’Australie reaffirme sa determination a aider 
l’Afghanistan a defendre son peuple contre les insurges. 
Nous appuyons les efforts deployes par le President 
Ghani et le Chef de Fexecutif, Abdullah, pour maintenir 
en place le Gouvernement d’union nationale. Des 
relations de travail constructives et une vision partagee 
a tous les niveaux du Gouvernement sont essentielles 
pour gerer les interets en matiere de securite et d’ordre 
economique de FAfghanistan. 

L’Australie appuie Faction menee par les Nations 
Unies pour porter assistance auxrefugiesetauxpersonnes 
deplacees rentrant chez eux afin qu’ils le fassent dans 
la securite, l’ordre et la dignite. Nous encourageons les 
voisins de FAfghanistan a appuyer un flux gerable des 
rapatries afin de permettre au Gouvernement afghan d’y 
repondre efficacement, particulierement a l’approche 
l’hiver. 

Cette annee, la communaute internationale a 
continue de mobiliser son appui en faveur de FAfghanistan 
avec deux sommets majeurs. Le sommet de Varsovie 


en juillet a reflete la poursuite de l’appui international 
aux besoins de FAfghanistan en matiere de securite. 
L’Australie, aux cotes de partenaires internationaux, a 
reaffirme son engagement en faveur de FAfghanistan. 
Ensemble, nous sommes convenus de poursuivre notre 
appui aux forces de securite afghanes, en formalisant 
notre attachement a la Mission Soutien resolu de l’OTAN 
au-dela de 2016, et de maintenir notre financement 
aux niveaux actuels jusqu’a 2020. La communaute 
internationale s’est aussi felicitee de l’engagement pris a 
Varsovie en faveur des reformes par le President Ghani 
et le Chef de Fexecutif, Abdullah. Nous attendons 
avec interet la presentation de la strategie nationale 
de developpement du Gouvernement a la conference 
des donateurs de Bruxelles le mois prochain. La 
communaute internationale placera l’accent sur l’appui 
futur au developpement de FAfghanistan. L’Australie 
salue les efforts de FAfghanistan visant a faire avancer 
les reformes nationales majeures dans des circonstances 
difficiles. Nous nous appuyons en particulier l’accent 
qu’il met sur la croissance economique, la mobilisation 
des ressources, la creation d’emplois et la lutte contre 
la corruption. Nous saluons aussi l’appui apporte par le 
Gouvernement afghan a l’egalite des sexes, notamment 
les mesures prises pour appliquer le Plan d’action 
national afghan pour les femmes et la paix et la securite 
et pour l’elimination de la violence a l’egard des femmes. 

Mais d’enormes defis restent a relever pour que les 
reformes engagees par le Gouvernement soient ressenties 
par les citoyens afghans ordinaires. Nous attendons 
avec interet de discuter des plans de developpement du 
Gouvernement afghan et de repondre aux besoins de 
la population afghane, notamment la reduction de la 
pauvrete, la fourniture des services de base, la creation 
d’emplois et le developpement sans exclusive. 

L’action menee par la communaute internationale 
en Afghanistan est fortement appuyee par la presence 
des Nations Unies, et FAustralie apprecie le role que la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
joue s’agissant de guider et de coordonner l’appui 
international. 

Le President (parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole a M me Adamson. 

M me Adamson (parle en anglais) : J’ai l’honneur 
de prendre la parole au nom de l’Union europeenne (UE) 
et de ses Etats membres. La Turquie, l’ex-Republique 
yougoslave de Macedoine, la Serbie et l’Albanie, pays 
candidats; la Bosnie-Herzegovine, pays du Processus de 
stabilisation et dissociation et candidat potentiel; ainsi 
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que l’Ukraine, la Republique de Moldova et l’Armenie, 
s’associent a la presente declaration. 

Je voudrais remercier le Secretaire general de son 
rapport detaille (S/2016/768). Je voudrais aussi remercier 
le Representant special, M. Yamamoto, de son expose. 

Je voudrais tout d’abord reiterer notre plein 
appui a la poursuite de l’important role joue par la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
et toutes les institutions de l’ONU dans le soutien au 
peuple afghan et dans la coordination de l’aide de la 
communaute internationale. 

Les progres enregistres en Afghanistan ces 
dernieres annees ont ete remarquables mais inegaux, 
et necessitent d’etre consolides dans de nombreux 
domaines. Les dernieres tensions politiques dans un 
contexte de problemes de securite et d’ordre economique 
auxquels doit faire face le pays sont le signe d’une 
fragility qui perdure. La stabilite et la previsibilite 
politiques sont essentielles. Afin de bien preparer la 
Conference de Bruxelles, l’on doit etre convaincu qu’il 
existe une voie politique stable bien au-dela d’octobre, et 
des compromis et des concessions sont necessaires pour 
garantir une solution viable et durable. Cela requiert 
davantage encore une perspective a long terme et une 
approche realiste qui reconnaissent les immenses defis 
qui nous attendent. Cela requiert un appui soutenu et 
previsible de la communaute internationale, basee sur 
les principes de responsabilite mutuelle. 

Nous sommes tous attaches a la stabilisation 
de la region et nous y contribuons collectivement - en 
luttant contre le terrorisme, l’economie illegale et la 
production de stupefiants, et en essayant d’alleger les 
pressions migratoires qui represented un defi de plus 
en plus croissant pour les voisins, proches et eloignes, 
y compris l’Europe. A cet egard, je voudrais dire que 
nous deplorons vivement le nombre eleve de victimes 
civiles en Afghanistan qui, selon le dernier rapport 
des Nations Unies, a atteint un record. Ameliorer la 
securite reste le plus important facteur de stabilite et 
de developpement en Afghanistan. C’est pourquoi nous 
saluons l’engagement pris au sommet de Varsovie en 
juillet d’appuyer les Forces nationales de defense et de 
securite afghanes. 

Pour ce qui est de Favenir, nous entrons 
maintenant dans la phase finale de Forganisation, 
avec le Gouvernement afghan, de la Conference de 
Bruxelles sur l’Afghanistan, qui portera sur trois axes : 
des progres substantiels dans le renforcement de l’Etat 


et des institutions en mettant effectivement en oeuvre 
les reformes du Gouvernement d’union nationale; le 
maintien de l’appui international proche du niveau 
actuel ou meme niveau jusqu’a 2020; et l’orientation du 
processus vers la stabilisation, la paix et la cooperation 
economique transfrontaliere. 

Nous sommes convaincus que d’ici a la 
Conference de Bruxelles, nous aurons adopte une vision 
commune et un cadre de developpement pour les annees 
a venir, sur la base de plans de mise en oeuvre credibles. 
Suite a la derniere reunion du Conseil commun de 
coordination et de suivi a Kaboul, l’Union europeenne 
et ses Etats membres ont salue le Cadre national pour 
la paix et le developpement en Afghanistan. II s’agit 
d’un document strategique qui definit les futures 
priorites de developpement et guide les programmes de 
developpement. 

L’adhesion a Fechelle du Gouvernement, des 
arrangements efficaces en matiere de mise en oeuvre 
du programme de reforme ambitieux et des resultats en 
temps voulu determineront son succes, aux yeux de la 
population afghane aussi. 

Le mise au point n des nouveaux programmes 
prioritaires nationaux est un important element a cet 
egard, tout comme la conclusion d’un accord sur une 
nouvelle annexe au Cadre de responsabilite mutuelle 
en vue de l’autonomie qui definisse clairement les 
indicateurs de progres dans les annees a venir. Ces 
documents d’orientation ouvrent la voie a des progres 
tangibles en termes de reduction de la pauvrete, de 
fourniture des services de base et de biens publics. 
La responsabilite mutuelle en est le principe moteur. 
La poursuite d’un appui financier exceptionnel, mais 
degressif, au cours des prochaines annees dependra de 
ces progres, notamment de l’imperieux renforcement 
des institutions pour maintenir une societe stable fondee 
sur l’etat de droit et la consolidation des institutions 
democratiques de l’Afghanistan, ainsi que la possibility 
de tenir les elections parlementaires qui ont deja ete 
retardees. 

La lutte contre la corruption reste un probleme 
critique, et des mesures efficaces propres a produire 
des resultats concrets sont de la plus haute importance, 
tout comme la mise en place d’un cadre d’etat de droit 
fiable comprenant police civile et systeme judiciaire 
fonctionnel. Ce sont la des conditions sine qua non du 
respect, de la protection et de la defense des droits de 
l’homme, et en particulier des droits des femmes et des 
enfants. 
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Au nom de l’Union europeenne et de ses Etats 
membres, j’aimerais egalement redire que les efforts 
conjoints d’edification de l’Etat et de developpement 
en Afghanistan ne peuvent etre soutenus que s’ils sont 
fondes sur une cooperation regionale renforcee. Le 
developpement et la securite, qui sont des problematiques 
correlees dans le cadre du processus d’edification de 
l’Etat afghan, doivent etre sous-tendus par un soutien 
politique reel au niveau regional. Cela comprend 
egalement les defis humanitaires croissants auxquels 
nous avons affaire avec la situation des refugies et des 
personnes deplacees en Afghanistan et dans les pays 
voisins, notamment le Pakistan et l’lran. Nous devons 
traiter de concert le probleme des pressions migratoires 
croissantes. 

Entrelaqant les trois fils rouges - le programme de 
reforme afghan, unnouveaupartenariat de developpement 
et une nouvelle dynamique regionale - la Conference de 
Bruxelles, si elle aboutit, permettra d’envoyer le signal 
d’un partenariat renouvele et renforce. Le niveau eleve 
de la participation et des signes clairs du maintien de 
l’appui extraordinaire consenti a l’Afghanistan auront 
de l’importance pour transmettre sans detour un 
message en faveur de progres tangibles sur le terrain; un 
puissant signal en direction de reformes economiques et 
d’une croissance sans exclusion, en faveur de la creation 
d’emplois et de conditions beaucoup plus favorables 
pour les affaires; l’expression d’un ferme engagement 
en faveur de la stabilite politique; et d’une nouvelle 
dynamique en faveur de la paix. 

Je voudrais, pour terminer, remercier le 
Representant special, M. Tadamichi Yamamoto, du 
travail remarquable qu’il a accompli dans les deux 
dernieres annees en qualite de Representant special 
adjoint et le feliciter de ses nouvelles fonctions. Nous lui 
adressons nos meilleurs vceux pour la tache delicate qui 
l’attend. Nous nous rejouissons de continuer de cooperer 
avec M. Yamamoto. 

M. Lai (Inde) (parle en anglais) : Je vous remercie, 
Madame la Presidente, d’avoir organise ce debat. Nous 
remercions le Representant special du Secretaire 
general pour l’Afghanistan, l’Ambassadeur Yamamoto, 
de son expose et lui souhaitons tout le succes possible 
dans ses efforts en faveur de la paix en Afghanistan. 
Nous remercions egalement le Representant permanent 
de l’Afghanistan, l’Ambassadeur Mahmoud Saikal, de 
son importante declaration. 

Nous presentons nos sinceres condoleances suite 
aux pertes humaines et aux destructions causees par 


plusieurs attentats terroristes recents en Afghanistan, 
qui ont tue et mutile des centaines d’innocents. Alors 
que les forces de securite afghanes ont bien resiste face 
a l’augmentation du nombre des attentats et des succes 
militaires des Taliban dans le pays, ces attentats n’ont 
fait qu’augmenter en frequence dans les derniers mois, 
tendance qui ne peut s’expliquer comme un simple 
pic de la saison des combats. Les efforts que deploie 
actuellement la communaute internationale pour aider 
l’Afghanistan n’ont a l’evidence pas ete suffisants. 

Nous avons pris acte de l’appel eclair lance par 
l’ONU afin d’aider l’Afghanistan a gerer et reduire au 
maximum le cout humanitaire considerable qu’une 
migration massive escomptee de plus de 1 million de 
personnes en un court laps de temps entrainera au milieu 
de cette violence croissante. Le Conseil de securite 
doit trouver les moyens d’enrayer la degradation des 
conditions de securite afin que les acquis obtenus par 
la population afghane dans les 15 dernieres annees ne 
soient pas reduits a neant. 

On ne peut permettre que les groupes et individus 
responsables de la violence subie par la population et 
le Gouvernement afghans beneficient de sanctuaires 
dans le voisinage de l’Afghanistan. Nous notons que 
l’Afghanistan, aux cotes de la force de la mission Soutien 
resolu, a pris des mesures pour eliminer les chefs 
terroristes qui operaient a partir des zones du territoire 
afghan controlees par les Taliban et les autres groupes 
terroristes. Alors que le Gouvernement afghan a deploye 
des efforts pour combattre le terrorisme, d’autres 
detournent cyniquement les yeux lorsque l’Afghanistan 
est cible par les Taliban, le Reseau Haqqani, l’Etat 
islamique d’lraq et du Levant, Al-Qaida, Lashkar e 
Toiba, et Jaish e Mohammed. 

Une mise en oeuvre efficace du regime des 
sanctions du Conseil de securite, y compris celui 
faisant suite aux resolutions 1267 (1999), 1989 (2011) 
et 2253 (2015) concernant l’Etat islamique d’lraq et du 
Levant (Daech), Al-Qaida et les personnes, groupes, 
entreprises et entites qui leur sont associes, ainsi que celui 
qui a ete cree en application de la resolution 1988 (2011) 
sur les Taliban, est absolument essentielle si Ton veut 
que ce regime ait un fort effet dissuasif sur les entites et 
personnes inscrites sur la liste. 

Le fait que le chef des Taliban, entite proscrite, 
n’a pas encore ete designe sur la liste comme terroriste 
demeure pour nous un mystere. Pouvons-nous connaitre 
la logique de ce raisonnement? Est-il convenu a present 
de decider que les dirigeants d’entites proscrites ne 
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seront pas tenus responsables des mefaits des groupes 
inscrits sur la liste qu’ils dirigent? Est-ce la faqon dont 
nous entendons traiter l’une des menaces les plus graves 
a la paix et a la securite internationales? 

Ou est-ce que la reponse a nos questions sera 
un silence assourdissant, comme cela a ete le cas 
lorsque le Comite du Conseil de securite cree par la 
resolution 1988 (2011), charge des questions relatives 
a l’Afghanistan, s’est reuni le mois dernier, le 8 aout? 
Nous ne sommes pas au courant de ce qui a ete discute 
et du resultat de ces discussions. Les Etats Membres 
sont-ils en droit de savoir ce qu’examine et decide ce 
Comite, qui agit en notre nom, pour nous tous? II semble 
qu’il s’agisse d’un cas de plus du secret que Ton pratique 
dans l’univers souterrain du Conseil de securite, qui 
a desormais consacre les principes d’anonymat et 
d’unanimite afin de ne pas rendre de comptes aux Etats 
Membres. 

L’Afghanistan peut compter sur tout l’appui de 
l’lnde dans le renforcement de ses capacites de defense 
et la preservation de sa souverainete, de son unite et de 
son integrity territoriale, toutes choses essentielles pour 
la stabilite de la region. 

L’lnde reste fortement engagee en faveur de 
l’Afghanistan. Le Premier Ministre indien a transmis au 
President afghan, actuellement en deplacement en Inde, 
notre proposition visant a affecter une nouvelle somme 
de 1 milliard de dollars pour les besoins de l’Afghanistan 
en matiere de renforcement des capacites dans des 
domaines tels que l’education, la sante, l’agriculture, 
la formation professionnelle, l’autonomisation des 
femmes, l’energie, l’infrastructure et le renforcement 
des institutions democratiques. L’lnde est fiere, elle se 
sent privilegiee et honoree de savoir que son engagement 
en Afghanistan, par la voie de notre partenariat de 
developpement, a constitue pour celui-ci une source 
d’espoir et de previsibilite, comme l’a fait savoir le 
President Ghani a notre Premier Ministre, M. Modi, 
aujourd’hui. 

Nous pensons que la voie de la reconciliation 
en Afghanistan doit passer par un processus assume 
et dirige par l’Afghanistan, qui porte les aspirations 
du peuple afghan. L’lnde continuera d’ceuvrer avec la 
communaute internationale pour apporter son concours 
au Gouvernement afghan de toutes les manieres 
possibles a cet egard. 

Nous applaudissons au role que joue la Mission 
d’assistance des Nations Unies en Afghanistan en 


fournissant une aide a ce pays dans differents secteurs, 
en cette decennie cruciale de transformation. 

J’aimerais pour conclure reiterer ce que notre 
Premier Ministre, M. Modi, a declare au President 
Ghani : « Un milliard vingt-cinq d’Indiens se tiennent 
aux cotes de leurs freres et soeurs afghans ». L’lnde met 
toute sa confiance dans le peuple courageux et resilient de 
ce pays d’Afghanistan et dans le Gouvernement d’union 
nationale dans l’optique d’un Afghanistan pacifique, 
prospere, stable, unifie, souverain et democratique, qui 
constitue un pont entre l’Asie occidentale, l’Asie centrale 
et l’Asie du Sud. 

M. Khoshroo (Republique islamique d’lran) 
(parle en anglais) : J’aimerais adresser mes felicitations 
a la Nouvelle-Zelande pour l’organisation de ce debat 
sur la situation en Afghanistan. J’adresse egalement 
mes remerciements a l’Ambassadeur d’Afghanistan 
pour sa declaration. J’aimerais souhaiter la bienvenue 
au Representant special du Secretaire general pour 
l’Afghanistan et Chef de la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan (MANUA), 
M. Yamamoto, et le remercier de son expose et de la 
presentation du dernier rapport du Secretaire general 
sur le sujet (S/2016/768). 

L’insecurite et l’instabilite, malheureusement, 
demeurent les principaux defis a relever par 
l’Afghanistan. Le rapport signale une augmentation du 
nombre des affrontements armes de 24% par rapport 
a la meme periode, l’annee derniere, alors que l’annee 
derniere etait deja signalee comme une annee record 
depuis 2001 en termes d’intensite des affrontements 
armes. Cette degradation continuelle des conditions 
de securite dans le pays indique que l’Afghanistan et 
la region ne sont en rien plus surs qu’avant, et ce, plus 
d’une decennie apres l’invasion du pays. 

S’agissant des pourparlers de paix entre le 
Gouvernement afghan et les Taliban, l’incertitude regne 
en ce qui concerne les chances d’un accord de paix. 
L’lran reaffirme son appui a tout processus de paix 
dirige par les Afghans; nous condamnons en outre tous 
les attentats violents commis par les Taliban et tous les 
autres groupes terroristes ainsi que toute cooperation 
avec eux, qui, nous le pensons, ne fera que les 
encourager dans leur odieux comportement et qu’avoir, 
par consequent, un effet contraire a l’effet recherche de 
retablissement de la paix en Afghanistan. 

Dans ma precedente declaration, en juin 
(voir S/PV.7722), j’ai mis en garde contre l’apparition 
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de Daech et de ses epigones en Afghanistan. Au cours 
de la meme periode, nous avons vu le soi-disant Etat 
islamique d’lraq et du Levant - province du Khorassan 
revendiquer la responsabilite de l’attentat terroriste 
perpetre contre une manifestation de Hazaras, 
le 23 juillet, incident le plus meurtrier enregistre par 
l’ONU en Afghanistan depuis 2001. C’est la une autre 
indication de cette menace. L’Etat islamique d’lraq et 
du Levant-province du Khorassan et d’autres groupes 
terroristes et extremistes tels que Mouvement islamique 
d’Ouzbekistan, dans le nord, et le Mouvement islamique 
du Turkestan oriental, semblent poser une nouvelle 
menace a la securite de l’Afghanistan. Aujourd’hui, 
Le Gouvernement d’union nationale est aux premieres 
lignes de la lutte contre le terrorisme, mais il s’avere de 
plus en plus necessaire que la communaute internationale 
fournisse au Gouvernement afghan un appui continu 
dans sa lutte contre le terrorisme et l’extremisme et 
qu’elle traite egalement de ses defis sur le plan politique, 
economique et securitaire. 

Le renforcement de notre cooperation regionale 
avec l’Afghanistan est une priorite et un excellent moyen 
de consolider la paix et la croissance economique dans la 
region. Au cours de la decennie ecoulee, l’lran a depense 
des millions de dollars pour aider l’Afghanistan a mener 
a bien pres de 300 projets dans des domaines tels que les 
infrastructures ou la formation et le renforcement des 
capacites en matiere de ressources humaines, notamment 
en octroyant des centaines de bourses chaque annee. 

L’Afghanistan et l’lran poursuivent leur 
cooperation dans ces domaines, suite a la signature de 
l’accord trilateral conclu avec l’lnde le 23 mai sur le 
port iranien de Chabahar. Des reunions de coordination 
ont ete tenues au niveau des gouverneurs des provinces 
frontalieres les 25 et 26 juillet afin d’examiner les 
conditions de securite et les nouvelles perspectives 
commerciales liees au port. Le Vice-Ministre afghan 
des affaires etrangeres s’est rendu a Teheran le 3 aout 
pour discuter du commerce, des infrastructures et 
de la presence de ressortissants afghans en Iran, et le 
Conseiller afghan a la securite nationale s’est rendu 
en Iran les 6 et 7 aout pour discuter de questions 
liees a la securite aux frontieres et a la lutte contre 
l’extremisme violent. Apres une interruption de quatre 
ans, la Commission de cooperation economique mixte 
Republique islamique d’lran-Afghanistan s’est reunie 
pour la cinquieme fois, le 10 aout a Teheran. L’lran et 
l’Afghanistan sont egalement resolus a ameliorer leur 
connectivite, notamment la voie ferroviaire entre Khaf 


et Herat, un projet ferroviaire de 125 kilometres a Farah 
et un deuxieme sur la riviere Hirmand. 

L’lran continue d’accorder son plein appui 
a la promotion de la securite, de la stability et du 
developpement global et durable en Afghanistan, 
car nous considerons que de la securite de ce pays 
depend celle de nos propres frontieres et de la region 
tout entiere. Nous appuyons les efforts deployes par 
la MANUA et les organismes des Nations Unies pour 
faciliter le developpement et la reconstruction grace a 
un veritable engagement pris par l’Organisation d’etablir 
un partenariat continu avec ce pays, comme l’enonce le 
rapport final de la Commission d’examen tripartite de 
Faction des Nations Unies en Afghanistan. Le mandat 
de la MANUA et ses bons offices doivent viser a 
renforcer les institutions et les capacites nationales dans 
les domaines prioritaires, comme cela a ete demande par 
le Gouvernement. 

La Presidente (parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole au representant des Pays-Bas. 

M. Van Oosterom (Pays-Bas) (parle en anglais) : 
En honneur a la presidence de la Nouvelle-Zelande, je 
voudrais, Madame la Presidente, vous saluer en maori : 
Kia Ora. 

Tout en m’associant a la declaration faite au 
nom de l’Union europeenne il y a quelques instants, je 
voudrais soulever les points suivants. 

Le Royaume des Pays-Bas appuie sans reserve 
la declaration faite au nom de l’ltalie, egalement dans 
le cadre de notre cooperation relative a notre prochain 
mandat partage au Conseil de securite. Comme vient 
de le rappeler mon collegue italien, nous sommes 
actuellement en train de definir notre cooperation dans 
le contexte de nos valeurs et objectifs communs car nous 
sommes convaincus que cet accord envoie un message 
politique positif de cooperation face aux defis qui se 
posent a l’ensemble des Nations Unies. 

Je remercie le Secretaire general pour son 
rapport detaille et approfondi (S/2016/768), ainsi 
que le Representant special, M. Yamamoto, pour sa 
presentation. Je lui souhaite plein succes dans son 
nouveau poste. Je souhaite region remercier mon bon 
ami, le Representant permanent, M. Saikal, pour sa 
declaration. 

Mon intervention aujourd’hui portera sur trois 
points : la reconciliation et la securite, la Conference de 
Bruxelles, et les questions relatives aux femmes. 
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Nous croyons que les questions relatives a la paix 
et a la reconciliation sont d’une importance capitale. 
Nous accueillerions avec grande satisfaction la signature, 
au plus vite, d’un accord entre le Haut Conseil pour 
la paix et le parti Hezb-i-Islami, ce qui encouragerait 
d’autres groupes d’insurges a s’engager veritablement 
dans des pourparlers de paix. La necessity d’etablir 
la paix et la reconciliation est mise en exergue par les 
conditions de securite qui regnent en Afghanistan, 
comme font dit nombre de nos collegues. Le rapport du 
Secretaire general indique que, d’une maniere generale, 
les conditions de securite se sont degradees depuis le 
debut de l’annee, et que c’est la population afghane qui 
est la principale victime de la violence et des atrocites 
barbares commises par les Taliban et d’autres groupes 
armes. 

Le nombre de victimes civiles a augmente et est 
actuellement a son niveau le plus eleve depuis 2009, 
d’apres le rapport semestriel de la MANUA, ce qui, 
comme notre collegue australien vient de le rappeler, 
a eu pour effet d’augmenter le nombre de personnes 
deplacees et de refugies, et d’accroitre la pression 
migratoire, notamment vers l’Europe. L’intensite des 
combats a Tarin Kowt la semaine derniere - un lieu qui 
interesse tout particulierement les Neerlandais car nous 
y sommes presents - a mis au jour la precarite de la 
region et notamment ses conditions de securite. De plus, 
a Kaboul la semaine derniere, 41 personnes innocentes 
ont ete tuees et plus de 100 autres ont ete blessees lors de 
deux grands attentats. Nos pensees et nos condoleances 
accompagnent les victimes et leurs families. 

Ces faits nouveaux signalent, selon nous, le besoin 
urgent d’ameliorer la securite des citoyens afghans 
ordinaires. Nous nous felicitons de la competence et du 
professionnalisme avec lesquels les forces speciales et 
les Forces nationales de defense et de securite afghanes 
ont mene la lutte contre les Taliban et les autres 
insurges. La communaute internationale, y compris le 
Royaume des Pays-Bas, appuie ces forces depuis plus 
d’une decennie, et nous continuerons a le faire, comme 
cela a ete annonce a Varsovie. 

Nous attendons avec interet la Conference de 
Bruxelles sur l’Afghanistan a laquelle participera la 
Ministre neerlandaise du commerce exterieur et de la 
cooperation pour le developpement, M me Ploumen. 
Cette conference marquera, a notre avis, une occasion 
importante pour la communaute internationale de 
renouveler, comme il se doit, son engagement en faveur 
du peuple afghan. 


Nous felicitons le Gouvernement d’union 
nationale afghan d’avoir continue son ambitieux 
programme de reformes, notamment en matiere de lutte 
contre la corruption et de facilitation de la stabilite 
regionale et de la croissance economique. Tous ces 
problemes necessitent la stabilite et l’engagement a long 
terme du Gouvernement afghan et de la communaute 
internationale. Nous engageons instamment le 
Gouvernement a mettre en oeuvre sans tarder ces plans 
ambitieux. 

Le Royaume des Pays-Bas accueille avec 
satisfaction le Cadre national pour la paix et le 
developpement en Afghanistan, preuve manifeste 
de la volonte du Gouvernement afghan pour ce qui 
est de l’avenir du pays a court terme. Nous attendons 
avec interet la mise en oeuvre concrete de ce plan, 
conformement aux engagements pris au titre du Cadre 
de responsabilite mutuelle en vue de l’autonomie. 

Pour ce qui est de la question des femmes, a ce 
jour des progres importants ont ete realises. Des millions 
de femmes et d’enfants ont acces a des services de base 
tels que l’education et les soins de sante. Les femmes 
et les filles prennent une part active a la vie sociale, 
et l’Afghanistan a connu une augmentation notable du 
nombre de filles scolarisees. N’oublions pas que cela 
etait impensable durant le regne des Taliban. 

Dans le meme temps, l’Afghanistan reste 
confronte a de nombreux defis dans ce domaine. La 
position des femmes reste precaire. C’est pourquoi nous 
nous felicitons de l’adoption du Plan d’action national 
afghan pour les femmes et la paix et la securite. Le 
Royaume des Pays-Bas continuera de cooperer avec 
le Gouvernement afghan et la societe civile en vue 
d’accelerer la mise en oeuvre de ce plan. Les femmes 
sont le pilier de la societe. Elies doivent jouer un role 
crucial dans la reconstruction du pays. Elies sont d’une 
importance cruciate pour la paix et le developpement 
durable a long terme de l’Afghanistan. 

Enfin, le Royaume des Pays-Bas a ete un 
partenaire constant de l’Afghanistan. Nous avons apporte 
des contributions considerables dans les domaines de la 
paix, de la justice et du developpement. Nous restons 
determines a appuyer le pays durant toute la decennie de 
la transformation, au cours de laquelle l’appropriation 
et le controle exerces par les Afghans ne cesseront de 
croitre. Dans cet esprit de partenariat, le peuple afghan 
peut compter sur notre aide. 
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La Presidents ( parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole au representant du Canada. 

M. Blanchard (Canada) {parle en anglais) : 
Permettez-moi de vous remercier, Madame la 
Presidente, de cette occasion qui m’est offerte de prendre 
la parole devant le Conseil de securite. Le Canada 
remercie la Mission d’assistance des Nations Unies en 
Afghanistan pour le travail continu et essentiel qu’elle 
accomplit en Afghanistan, et accueille favorablement 
le dernier rapport du Secretaire general sur la question 
(S/2016/768). 

Je tiens en premier lieu a rappeler avec fierte 
que, depuis des dizaines d’annees deja, le Canada 
a une presence active en matiere de developpement 
en Afghanistan et que nous demeurons resolus 
a aider l’Afghanistan a atteindre ses objectifs de 
developpement. Cet engagement s’est vu confirme 
par l’annonce recente qu’a faite le Premier Ministre 
Trudeau au sujet de la contribution du Canada pour la 
periode 2017 a 2020, laquelle inclut 195 millions de 
dollars en fonds alloues a la securite et 270 millions 
de dollars en aide au developpement. II s’agit d’une 
contribution totale de 465 millions de dollars en 
financement a venir. 

Tout d’abord, je voudrais souligner que le 
developpement ne peut etre atteint sans la participation 
active et substantielle de tous les membres de la societe, 
y compris celle de ses femmes et ses filles. Pour cette 
raison, le Canada, dans le cadre de son programme 
d’aide au developpement axe sur l’education, la sante et 
les droits de la personne, accorde avant tout la priorite 
aux droits des femmes et des filles. On ne saurait trop 
insister sur le fait que la voie vers la prosperite et la 
stability de l’Afghanistan passe necessairement par 
l’autonomisation des femmes afghanes, en veillant a ce 
que leurs voix soient entendues et que leurs droits soient 
proteges. Nous sommes encourages par les mesures 
positives que l’Afghanistan a prises ces dernieres annees 
afin de promouvoir et proteger les droits des femmes, y 
compris la protection juridique contre la violence, des 
possibilites d’education accrues, et une plus grande 
inclusion dans la vie publique et politique. Mais il faut 
accomplir davantage, et l’accomplir rapidement. Nous 
croyons que ces progres pour les femmes et les filles 
afghanes vont servir a faire avancer les droits, la securite 
et l’autonomisation de tous les Afghans. 

(/ ’oratenr poursuit en franqais) 


Deuxiemement, le Canada est preoccupe par 
la deterioration de la securite en Afghanistan au 
cours de la derniere annee. Les Forces nationales de 
securite afghanes continuent de faire face a des defis 
considerables resultant d’une insurrection armee qui 
est active dans une grande partie du pays. Le Canada 
demeure resolu a soutenir les Forces nationales de 
defense et de securite afghanes et continue de souligner 
l’importance d’augmenter le nombre de femmes 
recrutees dans ses rangs et d’assurer la protection des 
femmes et des enfants. 

Troisiemement, le Canada appuie pleinement 
un processus de paix et de reconciliation mene par les 
Afghans et appelle les Taliban a se joindre a la table de 
negociation. II est absolument essentiel que le processus 
de paix comprenne une participation significative des 
femmes afghanes. L’ambassade du Canada a Kaboul a 
travaille tres etroitement avec le Gouvernement afghan 
afin d’assurer cela grace a la nomination de femmes 
afghanes fortes et competentes au Haut Conseil pour la 
paix. Nous remercions le Gouvernement afghan de ses 
engagements a cet egard et reaffirmons notre souhait 
d’une paix profitable a l’ensemble de la population. 

(Vorateur reprend en anglais) 

Le Canada appuie le peuple afghan alors qu’il 
aspire a un avenir plus sur et plus prospere. Nous 
soutenons le Gouvernement afghan et son peuple face 
des circonstances difficiles, et saluons les efforts 
de l’Afghanistan pour lutter contre une insurrection 
croissante, negocier la paix, lutter contre la corruption, 
effectuer des reformes necessaires, et poursuivre 
le developpement economique et social. Ce sont 
des defis difficiles. Mais le Canada s’est engage a 
appuyer l’Afghanistan dans sa quete vers la stability, la 
responsabilisation et l’autosuffisance. 

La Presidente {parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole au representant de la Turquie. 

M. Bege? (Turquie) {parle en anglais) : Pour 
commencer, je tiens a remercier le Secretaire general de 
son rapport complet (S/2016/768), le Representant special 
Tadamichi Yamamoto de son expose et l’Ambassadeur 
Mahmoud Saikal de sa declaration. Je tiens egalement a 
exprimer notre reconnaissance a la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan pour Faction qu’elle 
mene pour coordonner l’appui apporte a l’Afghanistan 
par la communaute internationale. 

Le sommet de l’OTAN a Varsovie est desormais 
derriere nous et, en amont de la Conference de 
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Bruxelles sur l’Afghanistan, nous voici done de fait a 
un tournant decisif. Nous constatons avec satisfaction 
que la communaute internationale entend poursuivre 
son assistance au developpement et a la securite de 
l’Afghanistan. Nous saluons egalement le devouement 
et la determination du Gouvernement, des forces de 
securite et du peuple afghans, ainsi que leurs efforts 
sinceres pour venir a bout des nombreux defis auxquels 
ils sont confrontes. 

Comme le rnontre le rapport du Secretaire 
general, les conditions de securite en Afghanistan 
restent fragiles. Les capacites des forces de securite 
afghanes a combattre et leurs competences en matiere de 
coordination s’ameliorent grace a la prise en compte des 
enseignements tires. Toutefois, les insurges ameliorent 
leurs techniques, eux aussi, et ils continuent de susciter 
une grave inquietude. A cet egard, la poursuite de 
l’appui international est vitale. Dans le meme temps, 
le processus de paix et de reconciliation doit egalement 
continuer d’etre pris en main et dirige par les Afghans. 
II est crucial de convaincre les Taliban de rejoindre la 
table des negociations. Nous appuyons le travail des 


divers mecanismes qui ont ete mis en place, sous des 
formats varies, pour coordonner les efforts dans ce sens, 
et nous nous tenons prets a y contribuer. 

Sur cette base, nous poursuivrons notre 
assistance bilaterale a l’Afghanistan dans les domaines 
de la securite et du developpement, ainsi que nos 
contributions a l’OTAN, en tant que nation-cadre, tout 
en participant sincerement au Processus d’lstanbul sur 
la securite et la cooperation regionales pour la paix et la 
stabilite en Afghanistan. A Ankara, en juin, en sa qualite 
de co-chef de file des mesures de confiance en matiere 
de lutte contre le terrorisme au titre du Processus, la 
Turquie a organise une formation sur la protection des 
infrastructures critiques contre les attaques terroristes. 
Nous allons bientot mettre la derniere main aux 
preparatifs de deux manifestations supplementaires 
consacrees a la radicalisation et aux aspects financiers 
de la lutte contre le terrorisme, prevues en fin d’annee. 

Je termine en soulignant que la Turquie se tiendra 
aux cotes de ses freres afghans aussi longtemps que son 
aide sera necessaire. 

La seance est levee a 13 h 15. 
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